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CHAPITRE 1ER

Dispositions générales

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Cette loi transpose partiellement:

— la directive 2014/66/UE du Parlement européen 
et du Conseil du 15 mai 2014 établissant les conditions 
d’entrée et de séjour des ressortissants de pays tiers 
dans le cadre d’un transfert temporaire intragroupe;

— la directive (UE) 2016/80 du Parlement européen 
et du Conseil du 11 mai 2016 relative aux conditions 
d’entrée et de séjour des ressortissants de pays tiers 
à des fins de recherche, d’études, de formation, de vo-
lontariat et de programmes d’échange d’élèves ou de 
projets éducatifs et de travail au pair (refonte);

— la directive (UE) 2021/1883 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 20 octobre 2021 établissant les 
conditions d’entrée et de séjour des ressortissants de 
pays tiers aux fins d’un emploi hautement qualifié, et 
abrogeant la directive 2009/50/CE du Conseil.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi  
du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire,  

le séjour, l’établissement et  
l’éloignement des étrangers

Section 1re

Dispositions relatives aux membres de la famille et  
à l’inscription dans les registres

Art. 3

Dans l’article 5, § 1er, de la loi du 15 décembre 1980 
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et 
l’éloignement des étrangers, remplacé par la loi du 
19 mars 2023, l’alinéa 1er est complété par les mots “ou 
étendre la possibilité de communiquer leur adresse de 
résidence, par voie électronique, à d’autres catégories 
d’étrangers, y compris à ceux qui veulent séjourner ou 

HOOFDSTUK 1

Algemene bepalingen

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Deze wet voorziet in de gedeeltelijke omzetting van:

— Richtlijn 2014/66/EU van het Europees Parlement 
en de Raad van 15 mei 2014 betreffende de voorwaar-
den voor toegang en verblijf van onderdanen van derde 
landen in het kader van een overplaatsing binnen een 
onderneming;

— Richtlijn (EU) 2016/801 van het Europees Parlement 
en de Raad van 11 mei 2016 betreffende de voorwaarden 
voor toegang en verblijf van derdelanders met het oog op 
onderzoek, studie, stages, vrijwilligerswerk, scholieren-
uitwisseling, educatieve projecten of au-pairactiviteiten 
(herschikking);

— Richtlijn (EU) 2021/1883 van het Europees Parlement 
en de Raad van 20 oktober 2021 betreffende de voor-
waarden voor toegang en verblijf van onderdanen van 
derde landen met het oog op een hooggekwalificeerde 
baan, en tot intrekking van Richtlijn 2009/50/EG van 
de Raad.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 15 december 1980 
betreffende de toegang tot het grondgebied,  

het verblijf, de vestiging en  
de verwijdering van vreemdelingen

Afdeling 1

Bepalingen met betrekking tot de familieleden en  
de inschrijving in de registers

Art. 3

In artikel 5, § 1, van de wet van 15 december 1980 
betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf, 
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen, ver-
vangen bij de wet van 19 maart 2023, wordt het eerste 
lid aangevuld met de woorden “of de mogelijkheid hun 
verblijfsadres via elektronische weg te melden, uitbreiden 
naar andere categorieën van vreemdelingen, ook indien 
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séjournent en Belgique dans le cadre d’un séjour de 
plus de nonante jours”.

Art. 4

À l’article 10bis de la même loi, inséré par la loi du 
28 juin 1984, remplacé par la loi du 8 juillet 2011 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 18 juillet 2025, les 
modifications suivantes sont apportées:

a) dans le paragraphe 4, l’alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, lorsqu’une famille a déjà 
été constituée ou reconstituée dans un État membre de 
l’Union européenne autre que la Belgique, le membre 
de la famille doit:

1° présenter un document de voyage valable;

2° présenter le titre de séjour valable délivré par 
un État membre de l’Union européenne autre que la 
Belgique en tant que membre de la famille du titulaire 
d’une carte bleue européenne rejoint;

3° ne pas se trouver dans un des cas visés à l’ar-
ticle 3, alinéa 1er, 5° à 10, et présenter, pour autant que 
le membre de la famille soit âgé de dix-huit ans ou plus, 
un extrait de casier judiciaire ou un document équivalent 
et, le cas échéant, sa traduction légalisée, délivré par 
le pays d’origine ou le pays de sa dernière résidence, 
datant de moins de six mois, et attestant qu’il n’a pas 
été condamné pour des infractions de droit commun 
ainsi qu’un certificat médical duquel il résulte que le 
membre de la famille n’est pas atteint d’une des maladies 
énumérées à l’annexe de la présente loi.”;

b) dans le paragraphe 5, l’alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, lorsqu’une famille a déjà 
été constituée ou reconstituée dans un État membre de 
l’Union européenne autre que la Belgique, le membre 
de la famille doit:

1° présenter un document de voyage valable;

2° présenter le titre de séjour valable délivré par un État 
membre de l’Union européenne autre que la Belgique 
en tant que membre de la famille d’une personne faisant 
l’objet d’un transfert temporaire intragroupe;

3° présenter la preuve que l’étranger rejoint dispose 
de moyens de subsistance stables, réguliers et suffi-
sants tels que prévus à l’article 10, § 5, afin de pouvoir 

zij in het kader van een verblijf van meer dan negen-
tig dagen in België wensen te verblijven of verblijven”.

Art. 4

In artikel 10bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 28 juni 1984, vervangen bij de wet van 8 juli 2011 en 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 18 juli 2025, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

a) in paragraaf 4 wordt het tweede lid vervangen als 
volgt:

“In afwijking van het eerste lid moet het familielid, 
wanneer een familie al is gevormd of opnieuw is gevormd 
in een andere lidstaat van de Europese Unie dan België:

1° een geldig reisdocument voorleggen;

2° de geldige verblijfstitel afgeleverd door een andere 
lidstaat van de Europese Unie dan België als familielid 
van de houder van een Europese blauwe kaart die wordt 
vervoegd, voorleggen;

3° zich niet bevinden in één van de in artikel 3, eerste 
lid, 5° tot 10°, bepaalde gevallen en hiertoe, indien het 
familielid achttien jaar is of ouder, een uittreksel uit het 
strafregister of een ander document, en in voorkomend 
geval een gelegaliseerde vertaling ervan, afgeleverd door 
het land van oorsprong of het land van zijn laatste ver-
blijf, dat niet ouder is dan zes maanden en dat bevestigt 
dat hij niet veroordeeld is geweest voor misdrijven van 
gemeen recht, voorleggen, alsook een medisch attest 
waaruit blijkt dat het familielid niet lijdt aan één van de 
ziektes opgesomd in de bijlage bij deze wet.”;

b) in paragraaf 5 wordt het tweede lid vervangen als 
volgt:

“In afwijking van het eerste lid moet het familielid wan-
neer een familie al is gevormd of opnieuw is gevormd in 
een andere lidstaat van de Europese Unie dan België:

1° een geldig reisdocument voorleggen;

2° de geldige verblijfstitel afgeleverd door een andere 
lidstaat van de Europese Unie dan België als familielid 
van de binnen een onderneming overgeplaatste persoon 
die wordt vervoegd, voorleggen;

3° het bewijs voorleggen dat de vreemdeling die ver-
voegd wordt over stabiele, regelmatige en voldoende 
bestaansmiddelen beschikt zoals bepaald in artikel 10, 
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subvenir à ses besoins et à ceux des membres de sa 
famille et d’éviter qu’ils ne deviennent une charge pour 
les pouvoirs publics, en tenant compte des moyens de 
subsistance personnels du membre de la famille;

4° ne pas se trouver dans un des cas visés à l’ar-
ticle 3, alinéa 1er, 5° à 10, et présenter, pour autant que 
le membre de la famille soit âgé de dix-huit ans ou plus, 
un extrait de casier judiciaire ou un document équivalent 
et, le cas échéant, sa traduction légalisée, délivré par 
le pays d’origine ou le pays de sa dernière résidence, 
datant de moins de six mois, et attestant qu’il n’a pas 
été condamné pour des infractions de droit commun 
ainsi qu’un certificat médical duquel il résulte que le 
membre de la famille n’est pas atteint d’une des maladies 
énumérées à l’annexe de la présente loi.”;

c) dans le paragraphe 6, l’alinéa 2 est remplacé par 
ce qui suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, lorsqu’une famille a déjà 
été constituée ou reconstituée dans un État membre de 
l’Union européenne autre que la Belgique, le membre 
de la famille doit:

1° présenter un document de voyage valable;

2° présenter le titre de séjour valable délivré par un 
autre État membre de l’Union européenne en tant que 
membre de la famille du chercheur rejoint;

3° présenter la preuve que l’étranger rejoint dispose 
de moyens de subsistance stables, réguliers et suffi-
sants tels que prévus à l’article 10, § 5, afin de pouvoir 
subvenir à ses besoins et à ceux des membres de sa 
famille et d’éviter qu’ils ne deviennent une charge pour 
les pouvoirs publics, en tenant compte des moyens de 
subsistance personnels du membre de la famille;

4° ne pas se trouver dans un des cas visés à l’ar-
ticle 3, alinéa 1er, 5° à 10, et présenter, pour autant que 
le membre de la famille soit âgé de dix-huit ans ou plus, 
un extrait de casier judiciaire ou un document équivalent 
et, le cas échéant, sa traduction légalisée, délivré par 
le pays d’origine ou le pays de sa dernière résidence, 
datant de moins de six mois, et attestant qu’il n’a pas 
été condamné pour des infractions de droit commun 
ainsi qu’un certificat médical duquel il résulte que le 
membre de la famille n’est pas atteint d’une des maladies 
énumérées à l’annexe de la présente loi.”

§ 5, om in de eigen behoeften en die van zijn familieleden 
te kunnen voorzien en om te voorkomen dat deze ten 
laste vallen van de openbare overheden, waarbij rekening 
gehouden wordt met de persoonlijke bestaansmiddelen 
van het familielid;

4° zich niet bevinden in één van de in artikel 3, eerste 
lid, 5° tot 10°, bepaalde gevallen en hiertoe, indien het 
familielid achttien jaar is of ouder, een uittreksel uit het 
strafregister of een ander document, en in voorkomend 
geval een gelegaliseerde vertaling ervan, afgeleverd door 
het land van oorsprong of het land van zijn laatste ver-
blijf, dat niet ouder is dan zes maanden en dat bevestigt 
dat hij niet veroordeeld is geweest voor misdrijven van 
gemeen recht, voorleggen, alsook een medisch attest 
waaruit blijkt dat het familielid niet lijdt aan één van de 
ziektes opgesomd in de bijlage bij deze wet.”;

c) in  paragraaf 6 wordt het tweede lid vervangen 
als volgt:

“In afwijking van het eerste lid moet het familielid wan-
neer een familie al is gevormd of opnieuw is gevormd in 
een andere lidstaat van de Europese Unie dan België:

1° een geldig reisdocument voorleggen;

2° de geldige verblijfstitel afgeleverd door een ande-
re lidstaat van de Europese Unie als familielid van de 
onderzoeker die wordt vervoegd, voorleggen;

3° het bewijs voorleggen dat de vreemdeling die ver-
voegd wordt over stabiele, regelmatige en voldoende 
bestaansmiddelen beschikt zoals bepaald in artikel 10, 
§ 5, om in de eigen behoeften en die van zijn familieleden 
te kunnen voorzien en om te voorkomen dat deze ten 
laste vallen van de openbare overheden, waarbij rekening 
gehouden wordt met de persoonlijke bestaansmiddelen 
van het familielid;

4° zich niet bevinden in één van de in artikel 3, eerste 
lid, 5° tot 10°, bepaalde gevallen en hiertoe, indien het 
familielid achttien jaar is of ouder, een uittreksel uit het 
strafregister of een ander document, en in voorkomend 
geval een gelegaliseerde vertaling ervan, afgeleverd door 
het land van oorsprong of het land van zijn laatste ver-
blijf, dat niet ouder is dan zes maanden en dat bevestigt 
dat hij niet veroordeeld is geweest voor misdrijven van 
gemeen recht voorleggen, alsook een medisch attest 
waaruit blijkt dat het familielid niet lijdt aan één van de 
ziektes opgesomd in de bijlage bij deze wet.”
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Art. 5

Dans l’article 10ter de la même loi, inséré par la loi 
du 15 septembre 2006 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 18 juillet 2025, le paragraphe 2ter est remplacé 
par ce qui suit:

“§ 2ter. Par dérogation au paragraphe 2, la déci-
sion relative à la demande d’autorisation de séjour des 
membres de la famille visés à l’article 10bis, § 4, est prise 
et notifiée au plus tard dans les nonante jours suivant 
la date du dépôt de la demande complète.

Le membre de la famille visé à l’article 10bis, § 4, 
alinéa 2, doit introduire la demande d’autorisation de 
séjour auprès de la commune compétente au plus tard 
un mois après son entrée. Dans ce cas, la décision 
relative à la demande d’autorisation de séjour est prise 
et notifiée au plus tard trente jours suivant la date du 
dépôt de la demande complète. Dans des circonstances 
dûment justifiées liées à la complexité de la demande, 
ce délai peut être prolongé de trente jours au maximum.

Si la demande d’autorisation de séjour en tant que 
membre de la famille du titulaire d’une carte bleue 
européenne, visée aux alinéas 1er et 2, est introduite 
en même temps que la demande conformément à 
l’article 61/27-4, les demandes sont traitées en même 
temps et les décisions sont notifiées en même temps.

Le ministre ou son délégué peut exiger du ressor-
tissant de pays tiers qu’il produise des documents ou 
des renseignements complémentaires dans un délai 
de quinze jours.

Les délais visés aux alinéas 1er et 2 sont suspendus 
jusqu’à ce que les informations complémentaires de-
mandées soient reçues.

Dans l’attente d’une décision relative à la demande 
visée à l’alinéa 2, le membre de la famille du titulaire d’une 
carte bleue européenne peut séjourner en Belgique sur 
la base du titre de séjour valable qu’il a obtenu dans le 
premier État membre en tant que membre de la famille 
du titulaire d’une carte bleue européenne.

Si la validité du titre de séjour délivré par le premier 
État membre au membre de la famille du titulaire d’une 
carte bleue européenne expire au cours de la procédure 
de demande, un document de séjour provisoire est 
délivré dans l’attente d’une décision.

Art. 5

In artikel 10ter van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
15 september 2006 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
18 juli 2025, wordt paragraaf 2ter vervangen als volgt:

“§ 2ter. In afwijking van paragraaf 2 wordt de beslis-
sing over de aanvraag voor een machtiging tot verblijf 
van de in artikel 10bis, § 4, bedoelde familieleden ten 
laatste negentig dagen na de datum waarop de volledige 
aanvraag werd ingediend, genomen en betekend.

Het in artikel 10bis, § 4, tweede lid, bedoelde fami-
lielid moet de aanvraag tot machtiging tot verblijf ten 
laatste één maand na zijn binnenkomst indienen bij de 
bevoegde gemeente. De beslissing over de aanvraag 
voor een machtiging tot verblijf wordt in dit geval ten 
laatste dertig dagen na de datum waarop de volledige 
aanvraag werd ingediend, getroffen en betekend. In 
naar behoren gerechtvaardigde omstandigheden met 
betrekking tot de complexiteit van de aanvraag kan deze 
termijn met maximaal dertig dagen worden verlengd.

Indien de aanvraag voor een machtiging tot verblijf 
als familielid van een houder van een Europese blauwe 
kaart bedoeld in het eerste en tweede lid gelijktijdig wordt 
ingediend als de aanvraag overeenkomstig artikel 61/27-4, 
worden de aanvragen tegelijkertijd behandeld en worden 
de beslissingen tegelijkertijd betekend.

De minister of zijn gemachtigde kan van de onderdaan 
van een derde land eisen dat hij binnen een termijn van 
vijftien dagen aanvullende documenten of inlichtingen 
voorlegt.

De in het eerste en tweede lid bedoelde termijnen 
worden opgeschort totdat de gevraagde aanvullende 
informatie wordt ontvangen.

In afwachting van het nemen van een beslissing met 
betrekking tot de in het tweede lid bedoelde aanvraag, 
kan het familielid van de houder van een Europese 
blauwe kaart in België verblijven op basis van de geldige 
verblijfstitel die in de eerste lidstaat is verkregen als fa-
milielid van een houder van een Europese blauwe kaart.

Indien de geldigheid van de door de eerste lidstaat 
afgegeven verblijfstitel aan een familielid van een houder 
van een Europese blauwe kaart tijdens de aanvraag-
procedure verstrijkt, wordt een tijdelijk verblijfsdocu-
ment afgeleverd in afwachting van het nemen van een 
beslissing.
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Le Roi fixe la forme, la procédure et la durée du do-
cument de séjour provisoire visé à l’alinéa 7.”

Art. 6

L’article 12 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 6 mai 2009, est complété par un alinéa 6 
rédigé comme suit:

“Le Roi peut dispenser certaines catégories d’étran-
gers de l’obligation d’être inscrit dans les registres 
conformément au présent article.”

Art. 7

À l’article 13 de la même loi, remplacé par la loi du 
8 juillet 2011 et modifié en dernier lieu par la loi du  
16 juin 2026, les modifications suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

“Le séjour sur la base d’un titre de séjour délivré dans 
le cadre du regroupement familial dans différents États 
membres de l’Union européenne est pris en compte 
pour le calcul de la durée de séjour requise pour l’ob-
tention d’un séjour autonome des membres de la famille 
visés à l’article 10bis, § 4, pour autant que le membre 
de la famille ait séjourné légalement et de manière 
ininterrompue en Belgique pendant au moins deux ans 
immédiatement avant l’introduction d’une demande de 
titre de séjour autonome.”;

2° dans le paragraphe 4, alinéa 1er, phrase introduc-
tive, les mots “prendre la même mesure à l’égard des 
membres de la famille visés à l’article 10bis, §§ 2 et 2/1” 
sont remplacés par les mots “mettre fin au séjour et/ou 
prendre un ordre de quitter le territoire à l’égard des 
membres de la famille visés à article 10bis, §§ 2 à 6”;

3° dans le paragraphe 4, l’alinéa 1er est complété par 
un 6° rédigé comme suit:

“6° l’étranger ne dispose pas ou plus d’une assurance 
maladie couvrant les risques en Belgique.”;

4° dans le paragraphe 4, alinéa 3, les mots “et 6°” 
sont insérés entre les mots “sur la base de l’alinéa 1er, 
1° à 4°” et les mots “, le ministre ou son délégué”;

De Koning bepaalt de vorm, de procedure en de 
duur van het tijdelijk verblijfsdocument bedoeld in het 
zevende lid.”

Art. 6

Artikel 12 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 6 mei 2009, wordt aangevuld met een zesde 
lid, luidende:

“De Koning kan bepaalde categorieën van vreemde-
lingen vrijstellen van de verplichting om overeenkomstig 
dit artikel ingeschreven te worden in de registers.”

Art. 7

In artikel 13 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van 
8 juli 2011 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 16 juni 
2026, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“Het verblijf op grond van een verblijfstitel afgeleverd 
in het kader van gezinshereniging in verschillende lid-
staten van de Europese Unie wordt meegerekend voor 
de berekening van de verblijfsduur die nodig is voor 
het verkrijgen van een autonoom verblijf voor de in 
artikel 10bis, § 4, bedoelde familieleden voor zover het 
familielid minstens twee jaar legaal en ononderbroken 
in België heeft verbleven onmiddellijk voorafgaand aan 
de indiening van een aanvraag voor een autonome 
verblijfsvergunning.”;

2° in paragraaf 4, eerste lid, inleidende zin, worden 
de woorden “dezelfde maatregel treffen ten opzichte van 
de in artikel 10bis, §§ 2 en 2/1 bedoelde familieleden” 
vervangen door de woorden “het verblijf beëindigen en/
of een bevel om het grondgebied te verlaten, afleveren 
ten opzichte van de in artikel 10bis, §§ 2 tot 6, bedoelde 
familieleden”;

3° in paragraaf 4 wordt het eerste lid aangevuld met 
een bepaling onder 6°, luidende:

“6° de vreemdeling beschikt niet of niet meer over een 
ziektekostenverzekering die de risico’s in België dekt.”;

4° in paragraaf 4, derde lid, worden de woorden  
“en 6°” ingevoegd tussen de woorden “een in artikel 10, 
§ 1, eerste lid 1° tot 4°” en de woorden “, houdt de minister 
of zijn gemachtigde”;
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5° le paragraphe 4 est complété par trois alinéas 
rédigés comme suit:

“Le ministre ou son délégué refuse ou met fin au séjour 
des membres de la famille visés à l’article 10bis, § 4, 
alinéa 2, si eux-mêmes ou l’étranger qu’ils ont rejoint 
ne disposent pas ou plus de moyens de subsistance 
suffisants pour ne pas devenir une charge pour les 
pouvoirs publics.

Dans le cas visé à l’article 61/27-6, § 5, il peut unique-
ment être mis fin au séjour des membres de la famille 
visés à l’article 10bis, §§ 2 à 6, lorsqu’il peut être mis fin 
au séjour du titulaire d’une carte bleue européenne au 
motif qu’il ne dispose pas ou plus de moyens de subsis-
tance suffisants pour ne pas devenir une charge pour 
les pouvoirs publics. Lorsque la carte bleue européenne 
est prolongée dans ce cas, le séjour des membres de la 
famille est également prolongé, pour autant que toutes 
les autres conditions soient remplies.

L’alinéa 5 ne porte pas atteinte à la possibilité de 
mettre fin au séjour des membres de la famille visés à 
cet alinéa pour une autre raison ou, après la période 
visée à l’article 61/27-6, § 5, au motif qu’ils ne disposent 
plus de moyens de subsistance suffisantes pour ne pas 
devenir une charge pour les pouvoirs publics.”

Section 2

Statut de résident UE de longue durée

Art. 8

L’article 15bis, § 2, alinéa 5, de la même loi, inséré 
par la loi du 19 mars 2014 et devenu l’alinéa 6 par la loi 
du 16 juin 2026, est remplacé par ce qui suit:

“En ce qui concerne l’étranger visé à l’article 61/27-1, 
§ 3, les périodes de séjour dans d’autres États membres 
de l’Union européenne en tant que titulaire d’une carte 
bleue européenne, d’un permis de séjour national pour un 
emploi hautement qualifié, d’un permis pour chercheur, 
d’un titre de séjour en tant qu’étudiant ou en tant que bé-
néficiaire de protection internationale sont cumulées pour 
le calcul de la période de cinq ans requise, à condition 
de justifier de cinq années de séjour légal et ininterrompu 
sur le territoire de l’Union, dont au moins deux années 
en tant que titulaire d’une carte bleue européenne en 
Belgique, précédant immédiatement l’introduction de la 
demande dans le Royaume. Le séjour en tant qu’étudiant 
est pris en compte conformément à l’alinéa 2.”

5° paragraaf 4 wordt aangevuld met drie leden, 
luidende:

“De minister of zijn gemachtigde weigert of beëin-
digt het verblijf van de in artikel 10bis, § 4, tweede lid, 
bedoelde familieleden indien zij of de vreemdeling die 
zij hebben vervoegd, niet of niet meer over voldoende 
bestaansmiddelen beschikken om niet ten laste te vallen 
van de openbare overheden.

In het in artikel 61/27-6, § 5, bedoelde geval wordt 
het verblijf van de in artikel 10bis, §§ 2 tot 6, bedoelde 
familieleden pas beëindigd wanneer het verblijf van de 
houder van een Europese blauwe kaart kan beëindigd 
worden omwille van het niet meer beschikken over vol-
doende bestaansmiddelen om niet ten laste te vallen 
van de openbare overheden. Wanneer de Europese 
blauwe kaart in dit geval wordt verlengd, wordt ook het 
verblijf van de familieleden verlengd, voor zover aan alle 
andere voorwaarden is voldaan.

Het vijfde lid doet geen afbreuk aan de mogelijkheid 
het verblijf van de in dat lid bedoelde familieleden te be-
ëindigen om een andere reden, of na de in artikel 61/27-
6, § 5, bedoelde periode vanwege van het niet meer 
beschikken over voldoende bestaansmiddelen om niet 
ten laste te vallen van de openbare overheden.”

Afdeling 2

Status van EU-langdurig ingezetene

Art. 8

Artikel 15bis, § 2, vijfde lid, van dezelfde wet, inge-
voegd bij de wet van 19 maart 2014 en dat het zesde 
lid is geworden bij de wet van 16 juni 2026, wordt ver-
vangen als volgt:

“Wat de vreemdeling betreft bedoeld in artikel 61/27-1, 
§ 3, worden de perioden van verblijf in andere lidstaten 
van de Europese Unie als houder van een Europese 
blauwe kaart, een nationale verblijfsvergunning voor 
een hooggekwalificeerde baan, een vergunning voor 
onderzoeker, een verblijfstitel als student of als persoon 
die internationale bescherming geniet, voor de bereke-
ning van de vereiste periode van vijf jaar gecumuleerd 
mits de aanvrager vijf jaar legaal en ononderbroken op 
het grondgebied van de Unie verblijft waarvan minstens 
twee jaar als houder van een Europese blauwe kaart in 
België onmiddellijk voorafgaand aan de indiening van 
de aanvraag in het Rijk. Het verblijf als student wordt 
meegeteld overeenkomstig het tweede lid.”
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Section 3

Perte du droit de séjour

Art. 9

À l’article 19, § 4, de la même loi, remplacé par la loi 
du 19 mars 2014 et modifié en dernier lieu par la loi du  
18 juillet 2025, les modifications suivantes sont apportées:

1° le 3° est remplacé par ce qui suit: 

“3° le ressortissant de pays tiers visé à l’article 61/26, 
§ 1er, alinéa 1er, et, le cas échéant, les membres de sa 
famille visés à l’article 10bis, § 4, qui ont fait usage de 
leur droit à la mobilité au cas où la Belgique est le pre-
mier État membre mais dont la demande de carte bleue 
européenne ou de regroupement familial est rejetée par 
le deuxième État membre. Ces ressortissants de pays 
tiers sont à nouveau autorisés à entrer en Belgique par 
le ministre ou son délégué, à la demande du deuxième 
État membre, sans formalités et sans retard.”;

2° le paragraphe est complété par un alinéa rédigé 
comme suit: 

“Dans le cas visé à l’alinéa 1er, 3°, le Roi peut fixer:

a) les cas dans lesquels un document est délivré au 
ressortissant de pays tiers;

b) quel document est délivré, le cas échéant.”.

Section 4

Année de recherche de travail

Art. 10

À l’article 61/1/9 de la même loi, inséré par la loi du 
11 juillet 2021, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 1er est remplacé 
par ce qui suit: “Après l’achèvement de ses études sur 
le territoire du Royaume conformément à l’article 59, 
l’étudiant peut introduire une demande afin de séjourner 
sur le territoire du Royaume pendant douze mois en vue 
de trouver un emploi ou de créer une entreprise dans le 

Afdeling 3

Verlies van verblijfsrecht

Art. 9

In artikel 19, § 4, van dezelfde wet, vervangen bij de 
wet van 19 maart 2014 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 18 juli 2025, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de bepaling onder 3° wordt vervangen als volgt: 

“3° de onderdaan van een derde land bedoeld in 
artikel 61/26, § 1, eerste lid, en in voorkomend geval zijn 
familieleden bedoeld in artikel 10bis, § 4, die gebruik 
hebben gemaakt van hun recht op mobiliteit wanneer 
België de eerste lidstaat is maar de aanvraag voor een 
Europese blauwe kaart of gezinshereniging door de 
tweede lidstaat wordt afgewezen. Deze onderdanen 
van een derde land worden door de minister of zijn ge-
machtigde, op verzoek van de tweede lidstaat, zonder 
formaliteiten en onverwijld, opnieuw toegelaten België 
binnen te komen.”;

2° de paragraaf wordt aangevuld met een lid, luidende: 

“In het geval bedoeld in het eerste lid, 3°, kan de  
Koning bepalen:

a) in welke gevallen een document aan de onderdaan 
van een derde land wordt afgegeven;

b) welk document in voorkomend geval wordt 
afgeleverd.”.

Afdeling 4

Zoekjaar

Art. 10

In artikel 61/1/9 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 11 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het eerste lid vervangen als 
volgt: “Na de voltooiing van zijn studie op het grond-
gebied van het Rijk overeenkomstig artikel 59 kan de 
student een aanvraag indienen om gedurende een 
termijn van twaalf maanden op het grondgebied van 
het Rijk te verblijven teneinde er werk te zoeken of een 
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but d’obtenir un titre de séjour à des fins de travail. Ce 
séjour ne peut pas être prolongé.”;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots “au plus 
tard quinze jours” sont abrogés et les mots “en qualité 
d’étudiant” sont insérés après les mots “autorisation 
de séjour”;

3° dans le paragraphe 1er, alinéa 3, les mots “à l’ali-
néa” sont remplacés par les mots “aux alinéas 1er et”;

4° dans le paragraphe 2, phrase introductive, les 
mots “A l’appui” sont remplacés par les mots “Lors de 
l’introduction” et les mots “les documents suivants” sont 
remplacés par les mots “les documents prouvant qu’il 
satisfait aux conditions suivantes”;

5° dans le paragraphe 2, 1°, les mots “un passeport 
ou un titre” sont remplacés par les mots “disposer d’un 
passeport ou d’un titre”;

6° dans le paragraphe 2, 2°, les mots “la preuve de 
l’obtention d’un diplôme d’un” sont remplacés par les 
mots “disposer d’un diplôme obtenu dans un”, et les 
mots “la preuve de l’obtention” entre les mots “droit à la 
mobilité,” et “d’un diplôme obtenu” sont abrogés;

7° dans le paragraphe 2, 3°, les mots “la preuve qu’il 
dispose” sont remplacés par le mot “disposer”;

8° dans le paragraphe 2, 4°, les mots “la preuve qu’il 
dispose” sont remplacés par le mot “disposer”;

9° dans le paragraphe 2, 5°, les mots “disposer de” 
sont insérés entre les mots “à l’article 61/1/15:” et les 
mots “la preuve qu’il”, et les mots “, en tant que” sont 
remplacés par les mots “en tant que premier ou”;

10° le paragraphe 2 est complété par un alinéa, ré-
digé comme suit: “La demande doit être complète lors 
de son introduction.”

Art. 11

L’article 61/1/10 de le même loi, inséré par la loi du 
11 juillet 2021, est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. Si la demande n’a pas été introduite dans le 
délai prévu à l’article 61/1/9, § 1er, et/ou si l’étudiant ne 

onderneming op te richten met als doel het verkrijgen 
van een verblijfsvergunning met het oog op werk. Dit 
verblijf kan niet worden verlengd.”;

2° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden 
“uiterlijk vijftien dagen voor” vervangen door het woord 
“vóór”, en wordt het woord “verblijfsvergunning” ver-
vangen door de woorden “machtiging tot verblijf in de 
hoedanigheid van student”;

3° in paragraaf 1, derde lid, worden de woorden “eerste 
en” ingevoegd tussen de woorden “in afwijking van het” 
en de woorden “tweede lid”;

4° in paragraaf 2, inleidende zin, worden de woorden 
“Ter staving” vervangen door de woorden “Bij het indienen” 
en worden de woorden “de hiernavolgende documen-
ten” vervangen door de woorden “de documenten die 
bewijzen dat hij aan de volgende voorwaarden voldoet”;

5° in paragraaf 2, 1°, worden de woorden “beschikken 
over” ingevoegd vóór de woorden “een geldig paspoort”;

6° in paragraaf 2, 2°, worden de woorden “het bewijs 
van het behalen van een diploma” vervangen door de 
woorden “beschikken over een diploma behaald”, en 
worden de woorden “het bewijs van het behalen van” 
tussen de woorden “recht op mobiliteit” en “een diploma 
behaald”, opgeheven;

7° in paragraaf 2, 3°, worden de woorden “het bewijs 
dat hij” vervangen door de woorden “beschikken”, en 
wordt het woord “beschikt” opgeheven;

8° in paragraaf 2, 4° worden de woorden “het bewijs 
dat hij” vervangen door het woord “beschikken”, en wordt 
het woord “beschikt” opgeheven;

9° in paragraaf 2, 5°, worden de woorden “beschikken 
over” ingevoegd tussen de woorden “in artikel 61/1/15:” 
en de woorden “het bewijs dat hij”, en wordt het woord 
“, als” vervangen door de woorden “als eerste of”;

10° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid, luidende: 
“De aanvraag moet volledig zijn bij de indiening ervan.”

Art. 11

Artikel 61/1/10 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 11 juli 2021, wordt vervangen als volgt:

“§ 1. Indien de aanvraag niet werd ingediend binnen 
de in artikel 61/1/9, § 1 bedoelde termijn, en/of indien de 
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produit pas tous les documents visés à l’article 61/1/9, 
§ 2, le bourgmestre ou son délégué, ou, selon le lieu où 
la demande a été introduite, le ministre ou son délégué, 
refuse de prendre cette demande en considération.

Le bourgmestre ou son délégué transmet une copie 
de la décision visée à l’alinéa 1er à l’Office des Étrangers.

§ 2. Si la demande a été introduite dans le délai prévu 
à l’article 61/1/9, § 1er, et que tous les documents visés 
à l’article 61/1/9, § 2, ont été produits, le bourgmestre 
ou son délégué, ou, selon le lieu où la demande a été 
introduite, le poste diplomatique ou consulaire, délivre 
un accusé de réception de la demande, dont le modèle 
est déterminé par le Roi.”

Art. 12

L’article 61/1/11, de la même loi, inséré par la loi du 
11 juillet 2021, est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. Lorsque la demande a été introduite sur le 
territoire du Royaume conformément à l’article 61/1/9, 
§ 1er, alinéa 2 ou 3, le bourgmestre ou son délégué 
peut accorder immédiatement l’autorisation de séjour 
si le ressortissant d’un pays tiers remplit les conditions 
prévues à l’article 61/1/9.

Lorsque le bourgmestre ou son délégué n’accorde 
pas immédiatement l’autorisation de séjour, il transmet 
sans délai la demande au ministre ou à son délégué.

§ 2. Lorsque la demande a été introduite à partir de 
l’étranger conformément à l’article 61/1/9, § 1er, alinéa 3, 
le poste diplomatique ou consulaire transmet sans délai 
la demande au ministre ou à son délégué.”

Art. 13

À l’article 61/1/12 de la même loi, inséré par la loi du 
11 juillet 2021, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “Le 
ministre ou son délégué prend” sont remplacés par les 
mots “Dans les cas visés à l’article 61/1/11, § 1er, alinéa 2, 
et § 2, le ministre ou son délégué prend”, et les mots “, 
§ 1er” sont abrogés;

2° dans le paragraphe 1er, un alinéa rédigé comme 
suit est inséré entre les alinéas 1er et 2: “Si le ministre ou 

student niet alle documenten bedoeld in artikel 61/1/9, 
§ 2, indient, weigert de burgemeester of zijn gemach-
tigde, of naargelang de plaats waar de aanvraag werd 
ingediend, de minister of zijn gemachtigde, de aanvraag 
in overweging te nemen.

De burgemeester of zijn gemachtigde stuurt een 
kopie van de in het eerste lid bedoelde beslissing naar 
de Dienst Vreemdelingenzaken.

§ 2. Indien de aanvraag binnen de in artikel 61/1/9, § 1, 
bedoelde termijn werd ingediend en alle in artikel 61/1/9, 
§ 2, bedoelde documenten werden overgelegd, levert 
de burgemeester of zijn gemachtigde, of naargelang de 
plaats waar de aanvraag werd ingediend, de diplomatieke 
of consulaire post, een ontvangstbewijs van de aanvraag 
af, waarvan het model door de Koning wordt bepaald.”

Art. 12

Artikel 61/1/11 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 11 juli 2021, wordt vervangen als volgt:

“§ 1. Wanneer de aanvraag werd ingediend op het 
grondgebied van het Rijk overeenkomstig artikel 61/1/9, 
§ 1, tweede of derde lid, kan de burgemeester of zijn 
gemachtigde onmiddellijk de machtiging tot verblijf 
toekennen indien de onderdaan van een derde land de 
voorwaarden bedoeld in artikel 61/1/9 vervult.

Wanneer de burgemeester of zijn gemachtigde de 
machtiging tot verblijf niet onmiddellijk toekent, stuurt 
hij de aanvraag onverwijld door naar de minister of zijn 
gemachtigde.

§ 2. Wanneer de aanvraag werd ingediend vanuit het 
buitenland overeenkomstig artikel 61/1/9, § 1, derde lid, 
stuurt de diplomatieke of consulaire post de aanvraag 
onverwijld door naar de minister of zijn gemachtigde.”

Art. 13

In artikel 61/1/12 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 11 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “De 
minister of zijn gemachtigde neemt” vervangen door de 
woorden “In de in artikel 61/1/11, § 1, tweede lid, en § 2 
bedoelde gevallen, neemt de minister of zijn gemach-
tigde”, en worden de woorden “, § 1” opgeheven;

2° in paragraaf 1 wordt tussen het eerste en het tweede 
lid een lid ingevoegd, luidende: “Indien de minister of 
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son délégué demande au ressortissant d’un pays tiers 
des documents ou des informations complémentaires, 
le délai visé à l’alinéa 1er est suspendu jusqu’à leur 
réception, au plus tard dans les quinze jours.”;

3° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, devenant l’alinéa 3, 
les mots “ne se trouve pas dans l’un des cas visés à 
l’article 61/1/13, l’autorisation de séjour doit être accordée” 
sont remplacés par les mots “remplit les conditions de 
séjour visées à l’article 61/1/9 et qu’aucun des motifs de 
refus visés à l’article 61/1/13 ne s’applique, l’autorisation 
de séjour est accordée.”;

4° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 3, devenant l’ali-
néa 4, est abrogé;

5° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les mots “en qualité 
d’étudiant” sont insérés entre les mots “l’autorisation de 
séjour” et les mots “vient à échéance, le ressortissant 
d’un pays tiers”.

Art. 14

À l’article 61/1/13 de la même loi, inséré par la loi du 
11 juillet 2021, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans la phrase introductive, les mots “peut refuser” 
sont remplacés par le mot “refuse” et les mots “tel que” 
sont remplacés par les mots “telle que”;

2° l’article est complété par un 3° rédigé comme suit: 

“3° a utilisé des informations fausses ou trompeuses 
ou des documents faux ou falsifiés, ou a recouru à 
la fraude ou a employé d’autres moyens illégaux qui 
contribuent à l’obtention du séjour.”

Art. 15

À l’article 61/1/14 de la même loi, inséré par la loi du 
11 juillet 2021, les modifications suivantes sont apportées:

1° il est inséré un paragraphe 1er, rédigé comme suit:

“§ 1er. Au plus tôt trois mois après l’octroi de l’auto-
risation de séjour au ressortissant d’un pays tiers, le 
ministre ou son délégué peut demander à l’intéressé 
de démontrer qu’il a des chances réelles de trouver un 

zijn gemachtigde de onderdaan van een derde land om 
aanvullende documenten of inlichtingen vraagt, wordt 
de in het eerste lid bedoelde termijn geschorst tot deze, 
ten laatste binnen de vijftien dagen, zijn ontvangen.”;

3° in paragraaf 1  worden in het tweede lid, dat het 
derde lid wordt, de woorden “zich niet bevindt in één van 
de gevallen bedoeld in artikel 61/1/13, moet de machti-
ging tot verblijf worden toegekend” vervangen door de 
woorden “voldoet aan de verblijfsvoorwaarden bedoeld 
in artikel 61/1/9 en geen van de weigeringsgronden 
bedoeld in artikel 61/1/13 van toepassing is, wordt de 
machtiging tot verblijf toegekend.”; 

4° in paragraaf 1 wordt het derde lid, dat het vierde 
lid wordt, opgeheven;

5° in paragraaf 2, eerste lid, worden de woorden 
“in de hoedanigheid van student” ingevoegd tussen 
de woorden “zijn verblijfsvergunning” en de woorden 
“vervalt, ontvangt de onderdaan van een derde land”.

Art. 14

In artikel 61/1/13 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 11 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in de inleidende zin wordt het woord “kan” ver-
vangen door het woord “weigert”, en wordt het woord 
“weigeren” opgeheven;

2° het artikel wordt aangevuld met een bepaling onder 
3°, luidende: 

“3° valse of misleidende informatie of valse of vervalste 
documenten heeft gebruikt of fraude heeft gepleegd of 
andere onwettige middelen heeft gebruikt die bijdragen 
tot het verkrijgen van het verblijf.”

Art. 15

In artikel 61/1/14 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 11 juli 2021, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° een paragraaf 1 wordt ingevoegd luidende:

“§ 1. Ten vroegste drie maanden na de toekenning 
van de machtiging tot verblijf aan de onderdaan van 
een derde land kan de minister of zijn gemachtigde de 
betrokkene verzoeken om aan te tonen dat hij een reële 
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emploi, ou de créer une entreprise, correspondant au 
niveau des études qu’il a achevées.

Le ressortissant d’un pays tiers envoie la preuve visée 
à l’alinéa 1er dans les quinze jours suivant la réception 
de la demande.”;

2° dans l’alinéa 1er, devenant le paragraphe 2, les 
mots “peut mettre fin” dans la phrase introductive sont 
remplacés par les mots “met fin”, et les mots “61/1/11, 
§ 1er, ou” sont insérés dans la phrase introductive entre 
les mots “délivrée conformément à l’article” et “61/1/12”;

3° dans l’alinéa 1er, devenant le paragraphe 2, le 1° 
est remplacé par ce qui suit:

“1° si le ressortissant d’un pays tiers ne peut démontrer, 
dans les quinze jours suivant la demande du ministre 
ou de son délégué visée au paragraphe 1er, qu’il a des 
chances réelles de trouver un emploi, ou de créer une 
entreprise, correspondant au niveau des études qu’il a 
achevées;”.

Art. 16

Dans l’article 61/1/15 de la même loi, inséré par la loi 
du 11 juillet 2021, les mots “premier ou le” sont insérés 
entre les mots “et que la Belgique est le” et les mots 
“deuxième État membre”.

Art. 17

À l’article 61/13/12 de la même loi, inséré par la loi du 
21 août 2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “un 
maximum de” sont abrogés et les mots “Ce séjour ne 
peut pas être prolongé.” sont ajoutés après les mots “en 
vue de trouver un emploi ou de créer une entreprise.”;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots “au plus 
tard quinze jours” sont abrogés et les mots “permis de 
séjour” sont remplacés par les mots “autorisation de 
séjour en qualité de chercheur”;

3° le paragraphe 1er est complété par un alinéa, rédigé 
comme suit:

“Dans le cas visé à l’article 61/13/15, par dérogation 
à l’alinéa 2, la demande est introduite, dans le délai visé 
à l’alinéa 2, auprès du poste diplomatique ou consulaire 

kans maakt om werk te vinden of om een onderneming 
op te richten, overeenstemmende met het niveau van 
de door hem voltooide studie.

De onderdaan van een derde land stuurt het in het 
eerste lid bedoelde bewijs binnen de vijftien dagen na 
ontvangst van het verzoek.”;

2° in het eerste lid, dat paragraaf 2 wordt, wordt in 
de inleidende zin het woord “kan” vervangen door het 
woord “stelt”, en wordt het woord “stellen” opgeheven en 
worden de woorden “61/1/11, § 1, of” ingevoegd tussen 
de woorden “afgegeven krachtens artikel” en “61/1/12”;

3° in het eerste lid, dat paragraaf 2 wordt, wordt de 
bepaling onder 1° vervangen als volgt:

“1° indien de onderdaan van een derde land niet 
binnen vijftien dagen na het verzoek van de minister of 
zijn gemachtigde bedoeld in paragraaf 1 kan aantonen 
dat hij een reële kans maakt om werk te vinden of om 
een onderneming op te richten, overeenstemmende met 
het niveau van de door hem voltooide studie;”.

Art. 16

In artikel 61/1/15 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 11 juli 2021, worden de woorden “eerste of” 
ingevoegd tussen de woorden “en België de” en de 
woorden “tweede lidstaat”.

Art. 17

In artikel 61/13/12 van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 21 augustus 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt het woord “maximum” 
opgeheven en worden de woorden “Dit verblijf kan niet 
worden verlengd.” ingevoegd na de woorden “teneinde 
werk te zoeken of een onderneming op te richten.”;

2° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden 
“uiterlijk vijftien dagen voor” vervangen door het woord 
“vóór”, en wordt het woord “verblijfsvergunning” ver-
vangen door de woorden “machtiging tot verblijf in de 
hoedanigheid van onderzoeker”;

3° paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende:

“In afwijking van het tweede lid, wordt in het geval 
bedoeld in artikel 61/13/15 de aanvraag ingediend binnen 
de in het tweede lid bedoelde termijn bij de bevoegde 
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compétent pour le lieu de résidence conformément à la 
procédure mentionnée à l’article 61/13/2.”;

4° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, phrase liminaire, 
les mots “À l’appui” sont remplacés par les mots “Lors 
de l’introduction” et les mots “les documents suivants” 
sont remplacés par les mots “les documents prouvant 
qu’il satisfait aux conditions suivantes”;

5° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, 1°, les mots “dis-
poser de” sont insérés avant les mots “la preuve du 
paiement”;

6° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, 2°, les mots “une 
copie de son” sont remplacés par les mots “disposer d’un”;

7° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, 3°, les mots “la 
preuve qu’il dispose” sont remplacés par le mot “disposer”;

8° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, 4°, les mots 
“la preuve qu’il disposera” sont remplacés par le mot 
“disposer”;

9° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, 5°, les mots “dispo-
ser de” sont insérés avant les mots “la preuve, délivrée”;

10° le paragraphe 2 est complété par un alinéa, rédigé 
comme suit: 

“La demande doit être complète lors de son 
introduction.”

Art. 18

L’article 61/13/13 de la même loi, inséré par la loi du 
21 août 2022, est remplacé par ce qui suit:

“§ 1er. Si la demande n’a pas été introduite dans le délai 
prévu à l’article 61/13/12, § 1er, et/ou si le chercheur ne 
produit pas tous les documents visés à l’article 61/13/12, 
§ 2, le bourgmestre ou son délégué, ou, selon le lieu où 
la demande a été introduite, le ministre ou son délégué, 
refuse de prendre cette demande en considération.

Le bourgmestre ou son délégué transmet une copie 
de la décision visée à l’alinéa 1er à l’Office des étrangers.

diplomatieke of consulaire post voor de verblijfplaats 
overeenkomstig de procedure vermeld in artikel 61/13/2.”;

4° in paragraaf 2, eerste lid, inleidende zin, worden 
de woorden “Ter staving” vervangen door de woorden 
“Bij het indienen” en worden de woorden “de hierna-
volgende documenten” vervangen door de woorden 
“de documenten die bewijzen dat hij aan de volgende 
voorwaarden voldoet”;

5° in paragraaf 2, eerste lid, 1°, worden de woorden 
“beschikken over” ingevoegd vóór de woorden “het 
bewijs van de betaling”;

6° in paragraaf 2, eerste lid, 2°, worden de woorden 
“beschikken over” ingevoegd vóór de woorden “een 
geldig paspoort”;

7° in paragraaf 2, eerste lid, 3°, worden de woorden 
“het bewijs dat hij over een ziektekostenverzekering 
beschikt” vervangen door de woorden “beschikken over 
een ziektekostenverzekering”;

8° in paragraaf 2, eerste lid, 4° worden de woorden 
“het bewijs dat hij gedurende het geplande verblijf zal 
beschikken” vervangen door de woorden “gedurende 
het geplande verblijf beschikken”;

9° in paragraaf 2, eerste lid, 5°, worden de woorden 
“beschikken over” ingevoegd vóór de woorden “het 
bewijs, afgeleverd”;

10° paragraaf 2 wordt aangevuld met een lid, luidende:

 “De aanvraag moet volledig zijn bij de indiening ervan.”

Art. 18

Artikel 61/13/13 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 21 augustus 2022, wordt vervangen als volgt:

“§ 1. Indien de aanvraag niet werd ingediend binnen 
de in artikel 61/13/12, § 1, bedoelde termijn, en/of in-
dien de onderzoeker niet alle documenten bedoeld in 
artikel 61/13/12, § 2, indient, weigert de burgemeester 
of zijn gemachtigde, of naargelang de plaats waar de 
aanvraag werd ingediend, de minister of zijn gemach-
tigde, de aanvraag in overweging te nemen.

De burgemeester of zijn gemachtigde stuurt een 
kopie van de in het eerste lid bedoelde beslissing naar 
de Dienst Vreemdelingenzaken.
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§ 2. Si la demande a été introduite dans le délai prévu 
à l’article 61/13/12, § 1er, et que tous les documents visés 
à l’article 61/13/12, § 2, ont été produits, le bourgmestre 
ou son délégué, ou, selon le lieu où la demande a été 
introduite, le poste diplomatique ou consulaire, délivre 
un accusé de réception de la demande.

§ 3. Lorsque la demande a été introduite sur le ter-
ritoire du Royaume conformément à l’article 61/13/12, 
§ 1er, alinéa 2 ou 3, le bourgmestre ou son délégué 
peut accorder immédiatement l’autorisation de séjour 
si le ressortissant d’un pays tiers remplit les conditions 
prévues à l’article 61/13/12.

Si le bourgmestre ou son délégué n’accorde pas 
immédiatement l’autorisation de séjour, il transmet sans 
délai la demande au ministre ou à son délégué.

§ 4. Lorsque la demande a été introduite à partir 
de l’étranger conformément à l’article 61/13/12, § 1er, 
alinéa 3, le poste diplomatique ou consulaire transmet 
sans délai la demande au ministre ou à son délégué.

§ 5. Dans les cas visés au paragraphe 3, alinéa 1er, et 
au paragraphe 4, le ministre ou son délégué prend une 
décision et la notifie au ressortissant d’un pays tiers dans 
un délai de nonante jours suivant la date de l’accusé de 
réception de la demande, visé au paragraphe 2.

Si le ministre ou son délégué demande au ressortis-
sant d’un pays tiers des documents ou des informations 
complémentaires, le délai visé à l’alinéa 1er est suspendu 
jusqu’à leur réception, au plus tard dans les quinze jours.

Si le ressortissant d’un pays tiers remplit les conditions 
de séjour visées à l’article 61/13/12 et qu’aucun des 
motifs de refus visés à l’article 61/13/14 ne s’applique, 
l’autorisation de séjour est accordée.

§ 6. Si, pendant l’examen de la demande visée à 
l’article 61/13/12, l’autorisation de séjour en qualité de 
chercheur vient à échéance, le ressortissant d’un pays 
tiers reçoit un document couvrant provisoirement son 
séjour dans l’attente d’une décision.

§ 7. Le Roi détermine:

1° le modèle de l’accusé de réception délivré confor-
mément au paragraphe 2;

2° le modèle du document visé au paragraphe 6.”

§ 2. Indien de aanvraag binnen de in artikel 61/13/12, 
§ 1, bedoelde termijn werd ingediend en alle in arti-
kel 61/13/12, § 2, bedoelde documenten werden over-
gelegd, levert de burgemeester of zijn gemachtigde, of 
naargelang de plaats waar de aanvraag werd ingediend, 
de diplomatieke of consulaire post, een ontvangstbewijs 
van de aanvraag af.

§ 3. Wanneer de aanvraag werd ingediend op het 
grondgebied van het Rijk overeenkomstig artikel 61/13/12, 
§ 1, tweede of derde lid, kan de burgemeester of zijn 
gemachtigde onmiddellijk de machtiging tot verblijf 
toekennen indien de onderdaan van een derde land de 
voorwaarden bedoeld in artikel 61/13/12 vervult.

Wanneer de burgemeester of zijn gemachtigde de 
machtiging tot verblijf niet onmiddellijk toekent, stuurt 
hij de aanvraag onverwijld door naar de minister of zijn 
gemachtigde.

§ 4. Wanneer de aanvraag werd ingediend vanuit het 
buitenland overeenkomstig artikel 61/13/12, § 1, derde 
lid, stuurt de diplomatieke of consulaire post de aanvraag 
onverwijld door naar de minister of zijn gemachtigde.

§ 5. In de in paragraaf 3, eerste lid, en paragraaf 4 
bedoelde gevallen, neemt de minister of zijn gemachtigde 
een beslissing en betekent deze aan de onderdaan van 
een derde land binnen een termijn van negentig dagen 
na datum van het ontvangstbewijs van de aanvraag, 
bedoeld in paragraaf 2.

Indien de minister of zijn gemachtigde de onderdaan 
van een derde land om aanvullende documenten of 
inlichtingen vraagt, wordt de in het eerste lid bedoelde 
termijn geschorst tot de ontvangst ervan, ten laatste 
binnen de vijftien dagen.

Indien de onderdaan van een derde land voldoet 
aan de verblijfsvoorwaarden bedoeld in artikel 61/13/12 
en geen van de weigeringsgronden bedoeld in arti-
kel 61/13/14 van toepassing is, wordt de machtiging tot 
verblijf toegekend.

§ 6. Indien tijdens de behandeling van de in arti-
kel 61/13/12 bedoelde aanvraag, de machtiging tot verblijf 
in de hoedanigheid van onderzoeker vervalt, ontvangt de 
onderdaan van een derde land een document dat voor-
lopig zijn verblijf dekt in afwachting van een beslissing.

§ 7. De Koning bepaalt:

1° het model van het ontvangstbewijs afgeleverd 
overeenkomstig paragraaf 2;

2° het model van het document bedoeld in paragraaf 6.”
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Art. 19

À l’article 61/13/14 de la même loi, inséré par la loi du 
21 août 2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 1er est abrogé;

2° dans le paragraphe 2, devenant le paragraphe 1er, 
les mots “peut refuser” sont remplacés par le mot “refuse”;

3° dans le paragraphe 2, devenant le paragraphe 1er, 
dans le 1°,les mots “l’article 61/13/13” sont remplacés 
par les mots “l’article 61/13/12”;

4° dans le paragraphe 2, devenant le paragraphe 1er, 
est complété par un 3°, rédigé comme suit:

“3° a utilisé des informations fausses ou trompeuses ou 
des documents faux ou falsifiés, ou si celui-ci a recouru 
à la fraude ou a employé d’autres moyens illégaux qui 
contribuent à l’obtention du séjour.”;

5° entre les paragraphes 1er et 3, un paragraphe, de-
venant le paragraphe 2, est inséré, rédigé comme suit:

“§ 2. Au plus tôt trois mois après l’octroi de l’auto-
risation de séjour au ressortissant d’un pays tiers, le 
ministre ou son délégué peut demander à l’intéressé 
de démontrer qu’il a des chances réelles de trouver un 
emploi, ou de créer une entreprise, correspondant au 
niveau de la recherche qu’il a achevée.

Le ressortissant d’un pays tiers envoie la preuve visée 
à l’alinéa 1er dans les quinze jours suivant la réception 
de la demande.”;

6° dans le paragraphe 3, les mots “peut mettre fin” 
sont remplacés par les mots “met fin”;

7° dans le paragraphe 3, 1°, les mots “, correspondant 
au niveau des recherches qu’il a achevées” sont insérés 
entre les mots “ou de créer une entreprise” et les mots 
“, à la seule demande du ministre ou de son délégué”, 
et les mots “Cette demande peut être introduite au plus 
tôt trois mois après la délivrance du permis de séjour;” 
sont abrogés.

Art. 19

In artikel 61/13/14 van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 21 augustus 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 1 wordt opgeheven;

2° in paragraaf 2, die paragraaf 1 wordt, wordt het 
woord “kan” vervangen door het woord “weigert”, en 
wordt het woord “weigeren” opgeheven;

3° in paragraaf 2, die paragraaf 1 wordt, in de bepaling 
onder 1°, worden de woorden “artikel 61/13/13” vervangen 
door de woorden “artikel 61/13/12”;

4° paragraaf 2, die paragraaf 1 wordt, wordt aangevuld 
met een bepaling onder 3°, luidende:

“3° valse of misleidende informatie of valse of vervalste 
documenten heeft gebruikt of fraude heeft gepleegd of 
andere onwettige middelen heeft gebruikt die bijdragen 
tot het verkrijgen van het verblijf.”;

5° tussen de paragrafen 1 en 3 wordt een nieuwe 
paragraaf, die paragraaf 2 wordt, ingevoegd, luidende:

“§ 2. Ten vroegste drie maanden na de toekenning 
van de machtiging tot verblijf aan de onderdaan van 
een derde land kan de minister of zijn gemachtigde de 
betrokkene verzoeken om aan te tonen dat hij een reële 
kans maakt om werk te vinden of om een onderneming 
op te richten, overeenstemmende met het niveau van 
het door hem voltooide onderzoek.

De onderdaan van een derde land stuurt het in het 
eerste lid bedoelde bewijs binnen de vijftien dagen na 
ontvangst van het verzoek.”;

6° in paragraaf 3 worden de woorden “kan de mach-
tiging tot verblijf afgegeven krachtens paragraaf 1 be-
ëindigen” vervangen door de woorden “beëindigt de 
machtiging tot verblijf afgegeven krachtens paragraaf 1”;

7° in paragraaf 3, 1°, worden de woorden “overeen-
stemmende met het niveau van het door hem voltooide 
onderzoek” ingevoegd na de woorden “of om een on-
derneming op te starten” en worden de woorden “Dit 
verzoek kan ten vroegste drie maanden na de afgifte van 
de verblijfsvergunning worden ingediend;” opgeheven;
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8° le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit:

 “Le Roi détermine le modèle de la décision refusant 
ou mettant fin au séjour.”

Art. 20

À l’article 61/13/15 de la même loi, inséré par la loi du 
21 août 2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “premier ou le” sont 
insérés entre les mots “mobilité et que la Belgique est 
le” et les mots “deuxième État membre”;

2° les alinéas 2 et 3 sont abrogés.

Section 5

Permis pour volontaire

Art. 21

Dans l’article 61/13/31, § 1er, alinéa 4, de la même 
loi, inséré par la loi du 21 août 2022, les mots “présente 
un engagement par écrit” sont remplacés par les mots 
“peut présenter un engagement par écrit”.

Section 6

Procédure de demande unique

Art. 22

À l’article 61/25-2 de la même loi, inséré par la loi 
du 22 juillet 2018 et modifié en dernier lieu par la loi du 
29 novembre 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans la version néerlandaise du paragraphe 2, 
alinéa 1er, le mot “arbeidsvergunning” est remplacé par 
les mots “toelating tot arbeid”;

2° dans la version néerlandaise du paragraphe 5, 
alinéa 1er, les mots “het einde van de arbeidsvergun-
ning” sont remplacés par les mots “de beëindiging van 
de toelating tot arbeid”;

3° le paragraphe 5 est complété par un alinéa, rédigé 
comme suit:

8° paragraaf 4 wordt vervangen als volgt:

 “De Koning bepaalt het model van de beslissing 
waarmee het verblijf wordt geweigerd of beëindigd.”

Art. 20

In artikel 61/13/15 van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 21 augustus 2022, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “eerste of” 
ingevoegd tussen de woorden “mobiliteit en België de” 
en de woorden “tweede lidstaat”;

2° het tweede en het derde lid worden opgeheven.

Afdeling 5

Vergunning voor vrijwilliger

Art. 21

In artikel 61/13/31, § 1, vierde lid, van dezelfde wet, 
ingevoegd bij de wet van 21 augustus 2022, worden de 
woorden “legt een schriftelijke verklaring voor” vervan-
gen door de woorden “kan een schriftelijke verklaring 
voorleggen”.

Afdeling 6

Gecombineerde aanvraagprocedure

Art. 22

In artikel 61/25-2, van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 22 juli 2018 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 29 november 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 2, eerste lid, wordt het woord “arbeids-
vergunning” vervangen door de woorden “toelating tot 
arbeid”;

2° in paragraaf 5, eerste lid, worden de woorden “het 
einde van de arbeidsvergunning” vervangen door de 
woorden “de beëindiging van de toelating tot arbeid”;

3° paragraaf 5 wordt aangevuld met een lid, luidende:
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“L’alinéa 1er et 2 s’appliquent aux ressortissants d’un 
pays tiers visés à l’article 61/12.”;

4° dans la version néerlandaise du paragraphe 7, 
alinéa 3, le mot “arbeidsvergunning” est remplacé par 
les mots “toelating tot arbeid”.

Art. 23

L’article 61/25-5, § 1er, de la même loi, inséré par la 
loi du 22 juillet 2018 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 29 novembre 2022, est complété par trois alinéas 
rédigés comme suit:

“Le ministre ou son délégué refuse l’autorisation de 
séjour ou sa prolongation si:

1° le ressortissant de pays tiers ne remplit pas les 
conditions visées à l’alinéa 1er ou ne produit pas les 
documents visés à l’article 61/25-2, § 1er, alinéa 2;

2° il existe des motifs sérieux et objectifs d’avoir des 
doutes raisonnables sur l’authenticité des documents 
justificatifs produits à l’appui de la demande ou sur la 
véracité de leur contenu ou sur la fiabilité des déclara-
tions effectuées par l’intéressé;

3° l’entreprise a été créée ou opère dans le but prin-
cipal de faciliter l’entrée des ressortissants de pays tiers 
en Belgique;

4° il existe des preuves permettant d’établir que le 
séjour du ressortissant de pays tiers poursuivrait d’autres 
finalités que celles pour lesquelles il demande le long 
séjour à des fins d’emploi;

5° des frais de rapatriement réclamés à l’intéressé 
ou à l’employeur n’ont pas été remboursés.

Toute décision prise en vertu du présent article est 
prise après un examen individuel, qui tient compte de 
l’ensemble des circonstances propres à chaque cas, 
en ce compris l’intérêt du ressortissant de pays tiers, et 
dans le respect du principe de proportionnalité.

Une attention particulière est accordée à l’évaluation 
du risque d’immigration illégale ou du risque pour la 
sécurité des États membres que représenterait l’inté-
ressé ainsi qu’à sa volonté de quitter le territoire des 
États membres si le permis unique expire et s’il n’y a 
pas d’autre motif de séjour.”

“Het eerste en tweede lid zijn van toepassing op on-
derdanen van een derde land bedoeld in artikel 61/12.”;

4° in paragraaf 7, derde lid, wordt het woord “arbeids-
vergunning” vervangen door de woorden “toelating tot 
arbeid”.

Art. 23

Artikel 61/25-5, § 1, van dezelfde wet, ingevoegd bij 
de wet van 22 juli 2018 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 29 november 2022, wordt aangevuld met drie 
leden, luidende:

“De minister of zijn gemachtigde weigert de machtiging 
tot verblijf of weigert de verlenging ervan indien:

1° de onderdaan van een derde land niet voldoet aan 
de voorwaarden in het eerste lid of de documenten be-
doeld in artikel 61/25-2, § 1, tweede lid, niet overmaakt;

2° er ernstige en objectieve redenen bestaan om 
redelijke twijfels te hebben met betrekking tot de au-
thenticiteit van de bewijsstukken die ter ondersteuning 
van de aanvraag worden voorgelegd of de echtheid 
van hun inhoud of de betrouwbaarheid van de door de 
betrokkene afgelegde verklaringen;

3° de onderneming is opgericht of opereert met als 
voornaamste doel de toegang tot België van onderdanen 
van een derde land te faciliteren;

4° er bewijs is om vast te stellen dat het verblijf van 
de onderdaan van een derde land andere doeleinden 
zou dienen dan die waarvoor hij het lang verblijf met het 
oog op werk aanvraagt;

5° er repatriëringskosten die werden teruggevorderd 
van de betrokkene of de werkgever nog niet werden 
betaald.

Elke beslissing die krachtens dit artikel genomen 
wordt, wordt genomen na een individueel onderzoek 
dat rekening houdt met alle omstandigheden die eigen 
zijn aan elk geval, met inbegrip van het belang van de 
onderdaan van een derde land, en met respect voor het 
evenredigheidsbeginsel.

Er wordt in het bijzonder aandacht besteed aan de 
evaluatie van het risico op illegale immigratie of van het 
risico dat de betrokkene voor de veiligheid van de lidstaten 
zou vormen, en aan zijn intentie om het grondgebied 
van de lidstaten te verlaten indien de gecombineerde 
vergunning ten einde loopt en er geen andere grond 
van verblijf is.”
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Art. 24

L’article 61/25-7 de la même loi, inséré par la loi du 
22 juillet 2018, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 61/25-7. § 1er. Le ministre ou son délégué peut 
mettre fin au séjour du ressortissant de pays tiers au-
torisé au séjour dans le Royaume en application de 
l’article 61/25-5, dans l’un des cas suivants:

1° le ressortissant de pays tiers ne remplit pas ou plus 
les conditions visées à l’article 61/25-5, § 1er, alinéa 1er, 1°;

2° le ressortissant de pays tiers ne dispose plus de 
moyens de subsistance suffisants pour subvenir à ses 
besoins, et le cas échéant à ceux des membres de sa 
famille et afin d’éviter d’être à la charge du système 
d’aide social belge;

3° le ressortissant de pays tiers ne dispose plus d’une 
assurance maladie couvrant l’ensemble des risques en 
Belgique pour lui-même et, le cas échéant, les membres 
de sa famille;

4° il existe des preuves permettant d’établir que le 
ressortissant de pays tiers séjourne à des fins autres 
que celles pour lesquelles il a été autorisé au séjour;

5° il existe des motifs sérieux et objectifs d’avoir des 
doutes raisonnables sur l’authenticité des documents 
justificatifs produits à l’appui de la demande, sur la vé-
racité de leur contenu ou sur la fiabilité des déclarations 
effectuées par l’intéressé;

6° le ressortissant de pays tiers travaille sans être en 
possession des autorisations nécessaires.

Toute décision prise en vertu du présent article est 
prise après un examen individuel qui tient compte de 
l’ensemble des circonstances propres à chaque cas, 
en ce compris l’intérêt du ressortissant de pays tiers, et 
dans le respect du principe de proportionnalité.

§ 2. Si le travailleur est victime d’infractions sociales 
graves commises par l’employeur, auxquelles est ap-
plicable le motif de retrait selon lequel l’employeur ne 
respecte pas les obligations légales et réglementaires 
en matière d’occupation des travailleurs, y compris les 
conditions salariales et autres conditions de travail appli-
cables aux travailleurs, le long séjour à des fins d’emploi 
prend fin de plein droit après une période maximale de 
six mois sans dépasser:

Art. 24

Artikel 61/25-7 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 22 juli 2018, wordt vervangen als volgt:

“Art. 61/25-7. § 1. In een van de volgende gevallen kan 
de minister of zijn gemachtigde een einde maken aan 
het verblijf van de krachtens artikel 61/25-5 tot het verblijf 
in het Rijk gemachtigde onderdaan van een derde land:

1° de onderdaan van een derde land vervult de in 
artikel 61/25-5, § 1, eerste lid, 1°, bedoelde voorwaarden 
niet of niet meer;

2° de onderdaan van een derde land beschikt niet 
meer over voldoende bestaansmiddelen om zichzelf, en 
in voorkomend geval zijn familieleden te onderhouden en 
om te voorkomen dat hij ten laste valt van het Belgische 
systeem van sociale bijstand;

3° de onderdaan van een derde land beschikt niet 
meer over een ziektekostenverzekering die alle risico’s 
in België voor zichzelf en, in voorkomend geval, voor 
zijn familieleden dekt;

4° er is bewijs om vast te stellen dat de onderdaan 
van een derde land verblijft voor andere doeleinden dan 
die waarvoor hij tot het verblijf werd gemachtigd;

5° er bestaan ernstige en objectieve redenen om 
redelijke twijfels te hebben met betrekking tot de authen-
ticiteit van de bewijsstukken die ter ondersteuning van 
de aanvraag werden voorgelegd of de echtheid van hun 
inhoud, de betrouwbaarheid van de door de betrokkene 
afgelegde verklaringen;

6° de onderdaan van een derde land werkt zonder 
in het bezit te zijn van de daartoe vereiste toelatingen.

Elke beslissing die krachtens dit artikel genomen 
wordt, wordt genomen na een individueel onderzoek 
dat rekening houdt met alle omstandigheden die eigen 
zijn aan elk geval, met inbegrip van het belang van de 
onderdaan van een derde land, en met respect voor het 
evenredigheidsbeginsel.

§ 2. Indien de werknemer slachtoffer is van ernstige 
sociale inbreuken gepleegd door de werkgever waar-
op de regionale intrekkingsgrond dat de werkgever 
de wettelijke en reglementaire verplichtingen voor de 
tewerkstelling van werknemers niet nakomt, met inbe-
grip van de loon- en andere arbeidsvoorwaarden die 
gelden voor de werknemers, van toepassing is, eindigt 
het lang verblijf met het oog op werk van rechtswege 
na een periode van maximaal zes maanden zonder te 
overschrijden:
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1° une durée totale maximale de neuf mois de séjour 
sans autorisation de travail sur l’ensemble du séjour, au 
cours des deux premières années en tant que titulaire 
d’un permis unique;

2° une durée totale maximale de douze mois de séjour 
sans autorisation de travail sur l’ensemble du séjour, 
après les deux premières années en tant que titulaire 
d’un permis unique.

Lorsqu’une plainte est déposée par un travailleur 
endéans les trois mois après la rupture de la relation de 
travail, l’Office des Étrangers en est informé dans les plus 
brefs délais si l’autorisation de partager les informations 
a été donnée. La plainte mentionne que la personne 
concernée est ou était titulaire d’un permis unique.

Les inspecteurs visés au chapitre II, section 3, de l’ac-
cord de coopération du 2 février 2018, peuvent émettre un 
avis quant à savoir si le travailleur dont l’autorisation de 
travail est révoquée a été victime des infractions visées 
à l’alinéa 1er. Ils émettent aussi un avis dans le cadre 
de l’introduction d’une plainte visée à l’alinéa 2. Lors de 
leur évaluation, sur la base des données disponibles, ils 
tiennent compte, entre autres, de la gravité, de l’ampleur, 
de la durée et de la périodicité de l’infraction, ainsi que 
de l’avantage économique éventuel de l’employeur.

L’alinéa 1er ne s’applique qu’à condition que le ressor-
tissant d’un pays tiers ait déjà été effectivement employé 
en Belgique dans le cadre de son autorisation de séjour 
à des fins d’emploi.

Si le permis unique expire au cours de la période visée 
à l’alinéa 1er après le retrait de l’autorisation de travail 
et qu’il n’a pas été mis fin au séjour, le bourgmestre, à 
la demande du ressortissant de pays tiers et sur pré-
sentation du permis unique expiré, délivre un document 
de séjour pour la durée restante du séjour temporaire.

Le document de séjour visé à l’alinéa 5 a une durée de 
validité maximale conformément à l’alinéa 1er, à compter 
de la fin de l’emploi ou, le cas échéant, du retrait de 
l’autorisation de travail.

Le Roi fixe la procédure et le modèle du document 
de séjour, comme prévu à l’alinéa 5.

§ 3. Le paragraphe 2 ne porte pas préjudice à la 
compétence du ministre ou son délégué de mettre fin 
à ou de retirer l’autorisation de séjour.

1° gedurende de eerste twee jaar als houder van 
een gecombineerde vergunning, een totale maximale 
duur van verblijf zonder toelating tot arbeid van negen 
maanden over het hele verblijf;

2° na de eerste twee jaar als houder van een gecom-
bineerde vergunning, een totale maximale duur van 
verblijf zonder toelating tot arbeid van twaalf maanden 
over het hele verblijf.

Wanneer een klacht wordt ingediend door een werk-
nemer binnen de drie maanden nadat de arbeidsrelatie 
verbroken is, wordt de Dienst Vreemdelingenzaken zo 
snel mogelijk op de hoogte gebracht indien toestemming 
werd gegeven om de informatie te delen. De klacht 
vermeldt dat de betrokkene houder is of was van een 
gecombineerde vergunning.

De in hoofdstuk II, afdeling 3, van het samenwer-
kingsakkoord van 2 februari 2018 bedoelde inspecteurs 
kunnen adviseren of de werknemer wiens toelating tot 
arbeid wordt ingetrokken, slachtoffer is geweest van 
de in het eerste lid bedoelde inbreuken. Zij adviseren 
ook in het kader van het indienen van een klacht zoals 
bedoeld in het tweede lid. Zij houden bij hun beoordeling 
op grond van de beschikbare gegevens onder andere 
rekening met de zwaarwichtigheid, omvang, duurtijd en 
periodiciteit van de inbreuk en het mogelijks economisch 
voordeel van de werkgever.

Het eerste lid is slechts van toepassing op voorwaarde 
dat de onderdaan van een derde land reeds effectief 
tewerkgesteld werd in België in het kader van zijn lopende 
machtiging tot verblijf met het oog op werk.

Indien de gecombineerde vergunning tijdens de in 
het eerste lid bedoelde periode na het intrekken van 
de toelating tot arbeid verstrijkt en het verblijf niet werd 
beëindigd, geeft de burgemeester op verzoek van de 
onderdaan van een derde land en op voorlegging van de 
vervallen gecombineerde vergunning, een verblijfsdocu-
ment af voor de resterende duur van het tijdelijk verblijf.

Het verblijfsdocument bedoeld in het vijfde lid, heeft 
een maximale geldigheidsduur overeenkomstig het 
eerste lid, te tellen vanaf het einde van de tewerkstelling, 
of in voorkomend geval het intrekken van de toelating 
tot arbeid.

De Koning bepaalt de procedure en het model van 
het verblijfsdocument, bedoeld in het vijfde lid.

§ 3. Paragraaf 2 doet geen afbreuk aan de bevoegd-
heid van de minister of zijn gemachtigde om een einde te 
maken aan de machtiging tot verblijf of dit in te trekken.
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§ 4. Les paragraphes 2 et 3 s’appliquent aux ressor-
tissants de pays tiers visés aux articles 61/12 et 61/34.

Section 7

Travailleurs hautement qualifiés

Art. 25

À l’article 61/26 de la même loi, inséré par la loi du 
15 mai 2012, remplacé par la loi du 5 mai 2019 et modifié 
par la loi du 31 juillet 2020, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° dans la version néerlandaise du paragraphe 1er, les 
mots “arbeidsvergunning of de vernieuwing van deze 
vergunning” sont remplacés par les mots “toelating tot 
arbeid of de vernieuwing van deze toelating”;

2° le paragraphe 1er est complété par un alinéa rédigé 
comme suit: “Le présent chapitre s’applique également 
aux ressortissants de pays tiers qui ont obtenu une carte 
bleue européenne valable dans un autre État membre de 
l’Union européenne et qui entrent en Belgique dans le 
cadre d’une mobilité de courte durée pour y séjourner et 
y travailler afin d’y exercer une activité professionnelle.”;

3° dans le paragraphe 2, phrase introductive, le mot 
“Elles” est remplacé par les mots “Les dispositions du 
présent chapitre”.

Art. 26

À l’article 61/27-1 de la même loi, inséré par la loi 
du 5 mai 2019 et modifié en dernier lieu par la loi du 
29 novembre 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots “ar-
ticle 61/26” sont remplacés par les mots “article 61/26, 
§ 1er, alinéa 1er,”;

2° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, le 1° est remplacé 
par ce qui suit:

“1° une copie d’un document de voyage valable”;

3° dans le texte néerlandais du paragraphe 2, alinéa 1er, 
le mot “arbeidsvergunning” est remplacé par les mots 
“toelating tot arbeid”;

4° dans le paragraphe 2, un alinéa rédigé comme suit 
est inséré entre les alinéas 1er et 2:

§ 4. De paragrafen 2 en 3 zijn van toepassing op de 
onderdanen van een derde land bedoeld in de artike-
len 61/12 en 61/34.

Afdeling 7

Hooggekwalificeerde werknemers

Art. 25

In artikel 61/26 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 15 mei 2012, vervangen bij de wet van 5 mei 
2019 en gewijzigd bij de wet van 31 juli 2020, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, worden de woorden “arbeidsvergun-
ning of de vernieuwing van deze vergunning” vervangen 
door de woorden “toelating tot arbeid of de vernieuwing 
van deze toelating”;

2° paragraaf 1 wordt aangevuld met een lid, luidende: 
“Dit hoofdstuk is ook van toepassing op de onderdanen 
van een derde land die in een andere lidstaat van de 
Europese Unie een geldige Europese blauwe kaart heb-
ben gekregen en België binnenkomen in het kader van 
kortetermijnmobiliteit om er te verblijven en te werken 
om er een werkactiviteit uit te oefenen”;

3° in paragraaf 2, inleidende zin, wordt het woord 
“Ze” vervangen door de woorden “De bepalingen van 
dit hoofdstuk”.

Art. 26

In artikel 61/27-1 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 5 mei 2019 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 29 november 2022 worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “ar-
tikel 61/26” vervangen door de woorden “artikel 61/26, 
§ 1, eerste lid,”;

2° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de bepaling onder 
1° vervangen als volgt:

“1° een kopie van een geldig reisdocument”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, wordt het woord “arbeids-
vergunning” vervangen door de woorden “toelating tot 
arbeid”;

4° in paragraaf 2 wordt tussen het eerste lid en het 
tweede lid een lid ingevoegd, luidende:
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“Si le ressortissant de pays tiers a déjà été autorisé 
à séjourner en tant que travailleur hautement qualifié 
conformément à l’article 61/25-5 et introduit une demande 
conformément à l’alinéa 1er sans changer d’emploi, il 
doit présenter le document visé au paragraphe 1er, 1°.”;

5° le paragraphe 3 est remplacé par ce qui suit:

“§ 3. Le ressortissant de pays tiers qui réside depuis 
douze mois dans un autre État membre de l’Union 
européenne en tant que titulaire d’une carte bleue 
européenne peut introduire depuis la Belgique une de-
mande d’autorisation de travail visée à l’article 61/26, 
§ 1er, alinéa 1er, le plus rapidement possible et au plus 
tard un mois après son entrée en Belgique.

Sans préjudice de la possibilité d’exiger des ren-
seignements et des documents supplémentaires, le 
ressortissant de pays tiers produit, outre les documents 
visés au paragraphe 1er, une copie de sa carte bleue 
européenne en cours de validité.

Si la validité de la carte bleue européenne délivrée 
par l’autre État membre expire durant la procédure de 
demande, un document de séjour provisoire est délivré 
dans l’attente d’une décision.

Le Roi fixe la forme et la durée du document de séjour 
provisoire visé à l’alinéa 3.

La demande visée à l’alinéa 1er peut également 
être introduite depuis l’étranger conformément au 
paragraphe 1er.”;

6° il est inséré un paragraphe 4/1 rédigé comme suit:

“§ 4/1. Lorsque le ressortissant de pays tiers bé-
néficie d’une protection internationale dans un autre 
État membre et que le ministre ou son délégué entend 
autoriser le ressortissant à séjourner conformément au 
présent article, alors qu’il a déjà été autorisé à travailler 
par l’autorité régionale compétente, le ministre ou son 
délégué informe l’État membre qui a accordé la protec-
tion internationale au ressortissant du pays tiers de cette 
intention et demande à cet État membre de confirmer 
si le ressortissant bénéficie toujours d’une protection 
internationale.

Si un autre État membre de l’Union européenne 
demande au ministre ou à son délégué de confirmer si 
un ressortissant de pays tiers bénéficie toujours d’une 
protection internationale en Belgique, le ministre ou son 
délégué répond à cette demande dans un délai d’un 
mois à compter de la réception de la demande.”;

“Wanneer de onderdaan van een derde land reeds 
overeenkomstig artikel 61/25-5 gemachtigd werd tot 
verblijf als hooggekwalificeerde werknemer en een 
aanvraag overeenkomstig het eerste lid indient zonder 
van baan te veranderen, dient hij het document bedoeld 
in paragraaf 1, 1°, voor te leggen.”;

5° paragraaf 3 wordt vervangen als volgt:

“§ 3. De onderdaan van een derde land die al twaalf 
maanden als houder van een Europese blauwe kaart in 
een andere lidstaat van de Europese Unie verblijft, kan 
een aanvraag voor een toelating tot arbeid bedoeld in 
artikel 61/26, § 1, eerste lid, indienen vanuit België en 
dit zo spoedig mogelijk en uiterlijk één maand nadat hij 
België is binnengekomen.

Onverminderd de mogelijkheid om aanvullende in-
lichtingen en documenten te eisen, legt de onderdaan 
van een derde land, naast de documenten bedoeld in 
paragraaf 1, een kopie van zijn geldige Europese blauwe 
kaart voor.

Indien de geldigheid van de door de andere lidstaat 
afgegeven Europese blauwe kaart tijdens de aanvraag-
procedure verstrijkt, wordt een tijdelijk verblijfsdocu-
ment afgeleverd in afwachting van het nemen van een 
beslissing.

De Koning bepaalt de vorm en de duur van het tijdelijk 
verblijfsdocument bedoeld in het derde lid.

De in het eerste lid bedoelde aanvraag kan ook in-
gediend worden vanuit het buitenland overeenkomstig 
paragraaf 1.”;

6° paragraaf 4/1 wordt ingevoegd, luidende:

“§ 4/1. Wanneer de onderdaan van een derde land 
internationale bescherming geniet in een andere lid-
staat en de minister of gemachtigde voornemens is de 
onderdaan te machtigen tot verblijf overeenkomstig dit 
artikel, nadat deze reeds door de bevoegde regionale 
overheid werd toegelaten tot arbeid, brengt de minister 
of gemachtigde de lidstaat die de onderdaan van een 
derde land internationale bescherming verleende, op de 
hoogte van dit voornemen en verzoekt deze lidstaat om 
te bevestigen of de onderdaan nog steeds internationale 
bescherming geniet.

Indien een andere lidstaat van de Europese Unie de 
minister of gemachtigde verzoekt te bevestigen of een 
onderdaan van een derde land nog steeds internationale 
bescherming geniet in België antwoordt de minister 
of gemachtigde op dit verzoek binnen één maand na 
ontvangst van het verzoek.”;
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7° dans la version néerlandaise du paragraphe 5, ali-
néa 1er, les mots “gemachtigd wordt om te werken” sont 
remplacés par les mots “toegelaten wordt tot arbeid”;

8° dans le paragraphe 5, un alinéa rédigé comme suit 
est inséré entre les alinéas 2 et 3:

“Le premier État membre est également informé de 
la décision relative à la délivrance d’une carte bleue 
européenne lorsque la demande est introduite confor-
mément au paragraphe 3, alinéa 1er.”;

9° dans le paragraphe 5, alinéa 3, devenant l’alinéa 4, 
les mots “en informe l’employeur” sont remplacés par 
les mots “informe l’employeur de la décision visée à 
l’alinéa 1er”;

10° dans le paragraphe 7, alinéa 3, dans la version 
néerlandaise, le mot “arbeidsvergunning” est remplacé 
par les mots “toelating tot arbeid”.

Art. 27

L’article 61/27-2 de la même loi, inséré par la loi du 
5 mai 2019 et, modifié en dernier lieu par la loi du 31 juillet 
2020, est complété par deux alinéas rédigés comme suit:

“Si le ressortissant de pays tiers, au moment de l’in-
troduction de la demande de renouvellement visée à 
l’alinéa 1er, n’est pas employé par un employeur qui peut 
introduire la demande de renouvellement, la demande 
de renouvellement peut être introduite jusqu’au dernier 
jour de son séjour légal en tant que travailleur hautement 
qualifié, titulaire d’une carte bleue européenne.

Le Roi détermine la procédure, les modalités de déli-
vrance et le modèle du document de séjour temporaire 
éventuel qui est délivré en cas d’expiration de la carte 
bleue européenne.”

Art. 28

À l’article 61/27-3 de la même loi, inséré par la loi du 
5 mai 2019, les modifications suivantes sont apportées:

1° les mots “article 61/26” sont remplacés par les mots 
“article 61/26, § 1er, alinéa 1er,”;

2° dans la version néerlandaise, les mots “hoog-
gekwalificeerd werk” sont remplacés par les mots “een 
hooggekwalificeerde baan”.

7° in paragraaf 5, eerste lid, worden de woorden 
“gemachtigd wordt om te werken” vervangen door de 
woorden “toegelaten wordt tot arbeid”;

8° in paragraaf 5 wordt tussen het tweede en het 
derde lid een lid ingevoegd, luidende:

“De eerste lidstaat wordt eveneens op de hoogte 
gebracht van de beslissing met betrekking tot de afgifte 
van een Europese blauwe kaart wanneer de aanvraag 
wordt ingediend overeenkomstig paragraaf 3, eerste lid.”;

9° in paragraaf 5, derde lid, dat het vierde lid wordt, 
worden de woorden “daarvan op de hoogte” vervangen 
door de woorden “op de hoogte van de beslissing be-
doeld in het eerste lid”;

10° in paragraaf 7, derde lid, wordt het woord “ar-
beidsvergunning” vervangen door de woorden “toelating 
tot arbeid”.

Art. 27

Artikel 61/27-2 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 5 mei 2019 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
31 juli 2020, wordt aangevuld met twee leden, luidende:

“Indien de onderdaan van een derde land op het mo-
ment van het indienen van de aanvraag om verlenging 
zoals bedoeld in het eerste lid niet tewerkgesteld is bij een 
werkgever die de aanvraag om verlenging kan indienen, 
kan de aanvraag om verlenging worden ingediend tot de 
laatste dag van zijn legaal verblijf als hooggekwalificeerde 
werknemer, houder van een Europese blauwe kaart.

De Koning bepaalt de procedure, de nadere regels 
voor de afgifte en het model van het eventuele tijdelijk 
verblijfsdocument dat wordt afgeleverd indien de Europese 
blauwe kaart vervalt.”

Art. 28

In artikel 61/27-3 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 5 mei 2019, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° de woorden “artikel 61/26” worden vervangen door 
de woorden “artikel 61/26, § 1, eerste lid,”;

2° de woorden “hooggekwalificeerd werk” worden 
vervangen door de woorden “een hooggekwalificeerde 
baan”.
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Art. 29

À l’article 61/27-4 de la même loi, inséré par la loi du 
5 mai 2019 et modifié par la loi du 29 novembre 2022, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° dans le paragraphe 1er, le 3° est abrogé;

2° dans le paragraphe 2, les alinéas 2 et 3 sont 
abrogés;

3° le paragraphe 2 est complété par cinq alinéas 
rédigés comme suit:

“Par dérogation à l’alinéa 1er, le ministre prend une 
décision dans les trente jours suivant la notification du 
caractère complet de la demande conformément à la 
réglementation régionale, si l’employeur est reconnu 
par l’autorité régionale.

La décision est également notifiée dans le délai visé 
à l’alinéa 2.

Par dérogation à l’alinéa 1er, le ministre prend une 
décision dans les trente jours suivant la notification du 
caractère complet de la demande conformément au 
réglementation régionale, si la demande est introduite 
conformément à l’article 61/27-1, § 3, alinéa 1er.

Dans des circonstances exceptionnelles et dûment 
justifiées liées à la complexité de la demande, le délai 
visé à l’alinéa 4 peut être prolongé de trente jours.

Le ministre ou son délégué informe le demandeur de 
la prolongation du délai au plus tard trente jours après 
la date d’introduction de la demande complète.”

Art. 30

À l’article 61/27-5 de la même loi, inséré par la loi du 
5 mai 2019, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans la version néerlandaise du paragraphe 1er, 
alinéa 1er, le mot “samenwerkingsakoord” est remplacé 
par le mot “samenwerkingsakkoord”;

2° le paragraphe 3 est abrogé.

Art. 29

In artikel 61/27-4 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 5 mei 2019 en gewijzigd bij de wet van 29 november 
2022, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt de bepaling onder 3° 
opgeheven;

2° in paragraaf 2 worden het tweede en het derde 
lid opgeheven;

3° paragraaf 2 wordt aangevuld met vijf leden, luidende:

“In afwijking van het eerste lid neemt de minister een 
beslissing binnen de dertig dagen na de kennisgeving van 
het volledig karakter van de aanvraag overeenkomstig 
de regionale regelgeving indien de werkgever erkend 
is door de regionale overheid.

Binnen de in het tweede lid bedoelde termijn wordt 
ook kennisgegeven van de beslissing.

In afwijking van het eerste lid neemt de minister een 
beslissing binnen de dertig dagen na de kennisgeving van 
het volledig karakter van de aanvraag overeenkomstig 
de regionale regelgeving indien de aanvraag ingediend 
wordt overeenkomstig artikel 61/27-1, § 3, eerste lid.

In uitzonderlijke en naar behoren gerechtvaardigde 
omstandigheden met betrekking tot de complexiteit van 
de aanvraag kan de in het vierde lid bedoelde termijn 
met dertig dagen verlengd worden.

De minister of zijn gemachtigde brengt de aanvrager 
van de verlenging van de termijn op de hoogte uiterlijk 
dertig dagen na de datum van de indiening van de 
volledige aanvraag.”

Art. 30

In artikel 61/27-5 van dezelfde wet, ingevoegd bij de 
wet van 5 mei 2019, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt het woord “sa-
menwerkingsakoord” vervangen door het woord 
“samenwerkingsakkoord”;

2° paragraaf 3 wordt opgeheven.
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Art. 31

L’article 61/27-6 de la même loi, inséré par la loi du 
5 mai 2019, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 61/27-6. § 1er. Dans les cas suivants, le ministre 
ou son délégué refuse l’autorisation de séjour en tant 
que travailleur hautement qualifié ou refuse de prolonger 
cette autorisation:

1° le ressortissant de pays tiers ne remplit pas les 
conditions visées à l’article 61/27-4, § 1er;

2° le ressortissant de pays tiers ne produit pas, ou 
pas à temps, les renseignements et documents complé-
mentaires conformément à l’article 61/27-4, § 3;

3° l’entreprise de l’employeur a été créée ou opère 
dans le but principal de faciliter l’entrée de ressortissants 
de pays tiers;

4° le ressortissant de pays tiers séjourne en Belgique 
à d’autres fins que celles pour lesquelles un long séjour 
lui a été accordé;

5° le ressortissant de pays tiers ne dispose pas de 
moyens de subsistance suffisants pour lui-même et, le 
cas échéant, pour les membres de sa famille;

6° les règles relatives à la mobilité de courte durée ou 
à la mobilité de longue durée n’ont pas été respectées;

7° l’autorité régionale compétente constate que les 
règles relatives au changement d’employeur n’ont pas 
été respectées.

L’alinéa 1er, 4° à 7° ne s’applique que dans le cadre 
d’une demande de prolongation de séjour en tant que 
titulaire d’une carte bleue européenne.

§ 2. Dans les cas suivants, le ministre ou son délégué 
met fin à l’autorisation de séjour en tant que travailleur 
hautement qualifié:

1° le ressortissant de pays tiers ne remplit plus les 
conditions visées à l’article 61/27-4, § 1er, 1° et 2°;

2° le ressortissant de pays tiers ne dispose pas de 
moyens de subsistance suffisants pour lui-même et, le 
cas échéant, pour les membres de sa famille;

3° le ressortissant de pays tiers séjourne à d’autres 
fins que celles pour lesquelles il a été autorisé au séjour;

Art. 31

Artikel 61/27-6 van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet 
van 5 mei 2019, wordt vervangen als volgt:

“Art. 61/27-6. § 1. In de volgende gevallen weigert de 
minister of zijn gemachtigde de machtiging tot verblijf in 
de hoedanigheid van hooggekwalificeerde werknemer 
of weigert hij om die machtiging te verlengen:

1° de onderdaan van een derde land vervult de in 
artikel 61/27-4, § 1, bedoelde voorwaarden niet;

2° de onderdaan van een derde land legt de aanvul-
lende inlichtingen en documenten niet of niet tijdig voor 
overeenkomstig artikel 61/27-4, § 3;

3° de onderneming van de werkgever is opgericht 
of opereert met als voornaamste doel de toegang van 
onderdanen van derde landen te faciliteren;

4° de onderdaan van een derde land verblijft voor 
andere doeleinden in België dan die waarvoor hem een 
lang verblijf werd toegekend;

5° de onderdaan van een derde land beschikt niet 
over voldoende bestaansmiddelen ten behoeve van 
zichzelf en, in voorkomend geval, van zijn gezinsleden;

6° de regels in verband met korte-termijnmobiliteit of 
lange-termijnmobiliteit werden niet nageleefd;

7° de bevoegde regionale overheid stelt vast dat de 
regels in verband met het veranderen van werkgever 
niet werden nageleefd.

Het eerste lid, 4° tot 7°, is enkel van toepassing in het 
kader van een aanvraag tot verlenging van het verblijf 
als houder van een Europese blauwe kaart.

§ 2. In de volgende gevallen beëindigt de minister of 
zijn gemachtigde de machtiging tot verblijf in de hoeda-
nigheid van hooggekwalificeerde werknemer:

1° de onderdaan van een derde land voldoet niet 
meer aan de in artikel 61/27-4, § 1, 1° en 2°, bedoelde 
voorwaarden;

2° de onderdaan van een derde land beschikt niet over 
voldoende bestaansmiddelen ten behoeve van zichzelf 
en, in voorkomend geval, van zijn gezinsleden beschikt;

3° de onderdaan van een derde land verblijft voor 
andere doeleinden dan die waarvoor hij tot het verblijf 
werd gemachtigd;
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4° les règles relatives à la mobilité de courte durée ou 
à la mobilité de longue durée n’ont pas été respectées;

5° l’autorité régionale compétente constate que les 
règles relatives au changement d’employeur n’ont pas 
été respectées;

6° le travailleur hautement qualifié devient titulaire d’une 
carte bleue européenne dans un autre État membre de 
l’Union européenne.

§ 3. Toute décision prise en vertu de la présente section 
est prise après un examen individuel qui tient compte 
de l’ensemble des circonstances propres à chaque cas, 
en ce compris l’intérêt du ressortissant de pays tiers, et 
dans le respect du principe de proportionnalité.

§ 4. Si l’autorité régionale retire ou refuse de prolonger 
l’autorisation de travail, le long séjour en tant que travail-
leur hautement qualifié prend fin de plein droit après une 
période cumulée de six mois sur l’ensemble du séjour 
en tant que titulaire d’une carte bleue européenne.

Par dérogation à l’alinéa 1er, le travailleur hautement 
qualifié maintient son séjour pour une période de six mois 
si l’autorisation de travail est retirée parce que l’em-
ployeur a manqué à ses obligations légales en matière 
de sécurité sociale, de fiscalité, de droits des travailleurs 
ou de conditions de travail et/ou qu’il ne remplit plus les 
conditions prévues par le droit applicable, fixées dans 
les conventions collectives ou établies par les pratiques 
dans les secteurs professionnels concernés pour les 
emplois hautement qualifiés.

Pendant les périodes visées aux alinéas 1er et 2, le 
ressortissant de pays tiers conserve sa carte bleue 
européenne et, le cas échéant, celle-ci est prolongée.

Les alinéas 1er et 2 ne portent pas atteinte à la possi-
bilité pour le ministre ou son délégué, en application des 
autres motifs, de mettre fin au séjour ou d’en refuser la 
prolongation conformément au paragraphe 1er.

§ 5. Pendant les deux premières années de séjour en 
tant que titulaire d’une carte bleue européenne, le ministre 
ne peut refuser la prolongation du séjour ou mettre fin 
à ce séjour qu’après une période cumulée de chômage 
supérieure à trois mois si le titulaire de la carte bleue 
européenne ne dispose pas des ressources suffisantes 
pour subvenir à ses besoins et, le cas échéant à ceux 
des membres de sa famille, sans recourir au système 
d’aide sociale belge.

4° de regels in verband met korte-termijnmobiliteit of 
lange-termijnmobiliteit werden niet nageleefd;

5° de bevoegde regionale overheid stelt vast dat de 
regels in verband met het veranderen van werkgever 
niet werden nageleefd;

6° de hooggekwalificeerde werknemer wordt houder 
van een Europese blauwe kaart in een andere lidstaat 
van de Europese Unie.

§ 3. Elke beslissing die krachtens deze afdeling wordt 
genomen, wordt genomen na een individueel onderzoek 
dat rekening houdt met alle omstandigheden die eigen 
zijn aan elk geval, met inbegrip van het belang van de 
onderdaan van een derde land en met respect voor het 
evenredigheidsbeginsel.

§ 4. Indien de regionale overheid de toelating tot arbeid 
intrekt of deze weigert te verlengen, eindigt het lang ver-
blijf als hooggekwalificeerde werknemer van rechtswege 
na een gecumuleerde periode van 6 maanden over het 
hele verblijf als houder van een Europese blauwe kaart.

In afwijking van het eerste lid, behoudt de hoogge-
kwalificeerde werknemer zijn verblijf voor een periode 
van 6 maanden indien de toelating tot arbeid wordt inge-
trokken omdat de werkgever zijn wettelijke verplichtingen 
inzake sociale zekerheid, belasting, arbeidsrechten of 
voorwaarden niet is nagekomen en/of hij niet langer vol-
doet aan de voorwaarden die zijn vastgelegd uit hoofde 
van het toepasselijk recht, in collectieve overeenkomsten 
of door praktijken in de relevante beroepssectoren voor 
hooggekwalificeerde banen.

Tijdens de in het eerste en tweede lid bedoelde pe-
riodes behoudt de onderdaan van een derde land zijn 
Europese blauwe kaart en wordt deze indien nodig 
verlengd.

Het eerste en tweede lid doen geen afbreuk aan de 
mogelijkheid van de minister of zijn gemachtigde om 
met toepassing van de andere redenen een einde te 
maken aan het verblijf of de verlenging ervan te weigeren 
overeenkomstig paragraaf 1.

§ 5. Tijdens de eerste twee jaar van het verblijf als 
houder van een Europese blauwe kaart weigert de minister 
slechts de verlenging van dit verblijf of beëindigt dit verblijf 
pas na een gecumuleerde periode van werkloosheid 
van meer dan drie maanden indien de houder van een 
Europese blauwe kaart niet beschikt over voldoende 
middelen om in zijn bestaan en, in voorkomend geval, 
dat van zijn familieleden te voorzien zonder een beroep 
te doen op het Belgische sociale bijstandsstelsel.
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Par dérogation à l’alinéa 1er, le ministre refuse de 
prolonger le long séjour ou n’y met fin qu’après une 
période cumulée de chômage de six mois si le travail-
leur hautement qualifié réside en Belgique depuis plus 
de deux ans.

Les alinéas 1er et 2 ne portent pas atteinte à la possi-
bilité pour le ministre ou son délégué, en application des 
autres motifs, de mettre fin au séjour ou d’en refuser la 
prolongation conformément au paragraphe 1er.

§ 6. En cas de refus d’un long séjour en tant que 
travailleur hautement qualifié titulaire d’une carte bleue 
européenne qui exerce sa mobilité, ou lorsque la mo-
bilité de courte durée ne peut pas avoir lieu ou prend 
fin conformément à l’article 61/27-7, le ministre peut 
demander au premier État membre de réadmettre sur 
son territoire le travailleur hautement qualifié et, le cas 
échéant, les membres de sa famille sans formalités et 
sans retard.

Art. 32

Dans le titre II, chapitre VIII, section 3, insérée par la 
loi du 5 mai 2019, il est inséré un article 61/27-7 rédigé 
comme suit:

“Art. 61/27-7. § 1er. Le ressortissant de pays tiers peut 
séjourner en Belgique dans le cadre d’une mobilité de 
courte durée pour une période maximale de nonante jours 
sur un total de cent quatre-vingts jours afin d’exercer 
une activité professionnelle s’il peut séjourner dans un 
premier État membre en tant que travailleur hautement 
qualifié et qu’il est en possession d’une carte bleue 
européenne en cours de validité délivrée par ce premier 
État membre.

§ 2. La mobilité de courte durée ne peut avoir lieu 
ou prend fin si:

1° le ressortissant de pays tiers ne remplit pas les 
conditions visées au paragraphe 1er;

2° le travailleur hautement qualifié est considéré comme 
une menace pour l’ordre public, la sécurité nationale ou 
la santé publique;

3° la durée de séjour maximale de nonante jours sur 
cent quatre-vingts a été atteinte en Belgique.”

In afwijking van het eerste lid, weigert de minister 
slechts het lang verblijf te verlengen of beëindigt hij dit 
verblijf pas na een gecumuleerde periode van werkloos-
heid van zes maanden wanneer de hooggekwalificeerde 
werknemer meer dan twee jaar verblijft in België.

Het eerste en tweede lid doen geen afbreuk aan de 
mogelijkheid van de minister of zijn gemachtigde, om 
met toepassing van de andere redenen een einde te 
maken aan het verblijf of de verlenging ervan te weigeren 
overeenkomstig paragraaf 1.

§ 6. Bij weigering van een lang verblijf als hooggekwa-
lificeerde werknemer met een Europese blauwe kaart die 
zijn mobiliteit uitoefent of wanneer de korte-termijnmo-
biliteit overeenkomstig artikel 61/27-7 niet kan doorgaan 
of beëindigd wordt, kan de minister de eerste lidstaat 
verzoeken de hooggekwalificeerde werknemer en, indien 
van toepassing diens gezinsleden, zonder formaliteiten 
en onverwijld weer toe te laten op zijn grondgebied.

Art. 32

In titel II, hoofdstuk VIII, afdeling 3, ingevoegd bij de 
wet van 5 mei 2019, wordt een artikel 61/27-7 ingevoegd, 
luidende:

“Art. 61/27-7. § 1. De onderdaan van een derde land 
kan in België verblijven in het kader van korte-termijnmo-
biliteit voor een maximale periode van negentig dagen 
op een totaal van honderdtachtig dagen om een werk-
activiteit uit te oefenen, indien hij in een eerste lidstaat 
mag verblijven als hooggekwalificeerde werknemer en 
in het bezit is van een geldige Europese blauwe kaart 
afgeleverd door deze eerste lidstaat.

§ 2. De korte-termijnmobiliteit kan niet doorgaan of 
wordt beëindigd indien:

1° de onderdaan van een derde land niet voldoet aan 
de voorwaarden bedoeld in paragraaf 1;

2° de hooggekwalificeerde werknemer wordt geacht 
een bedreiging te vormen voor de openbare orde, nati-
onale veiligheid of volksgezondheid.

3° de maximale verblijfsduur van negentig dagen 
op honderdtachtig dagen is bereikt in België.”
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CHAPITRE 3

Dispositions transitoires et entrée en vigueur

Section 1re

Dispositions transitoires

Art. 33

Les demandes qui sont encore pendantes au moment 
de l’entrée en vigueur de la présente loi sont traitées 
conformément à l’ancienne réglementation.

Art. 34

Les ressortissants de pays tiers qui ont obtenu une 
autorisation de séjour en vertu des anciennes dispositions 
peuvent la renouveler conformément aux dispositions 
de la présente loi, pour autant qu’ils remplissent les 
conditions.

Section 2

Entrée en vigueur

Art. 35

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publi-
cation au Moniteur belge.

HOOFDSTUK 3

Overgangsbepalingen en inwerkingtreding

Afdeling 1

Overgangsbepalingen

Art. 33

Aanvragen die nog hangende zijn op het moment 
van inwerkingtreding van deze wet, worden behandeld 
overeenkomstig de oude regeling.

Art. 34

Onderdanen van een derde land die op grond van 
de oude bepalingen een machtiging tot verblijf hebben 
verkregen, kunnen deze, indien zij aan de voorwaarden 
voldoen, verlengen overeenkomstig de bepalingen van 
deze wet.

Afdeling 2

Inwerkingtreding

Art. 35

Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het 
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.
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